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<RepeatBlock-AmendB><AmendB>Amendement		<NumAmB>401</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	Artikel 14 Aankoop tegen een vaste prijs of in het kader van een openbare inschrijving
	6 ter)	Artikel 14 Aankoop tegen een vaste prijs of in het kader van een openbare inschrijving

	Indien de openbare interventie open is overeenkomstig artikel 13, lid 1, worden de maatregelen inzake de bepaling van aankoopprijzen voor de producten bedoeld in artikel 11, alsmede, indien van toepassing, de maatregelen inzake kwantitatieve beperkingen in het geval van aankopen tegen een vaste prijs, overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU door de Raad vastgesteld.
	Indien de openbare interventie open is overeenkomstig artikel 13, lid 1, worden de maatregelen inzake de bepaling van aankoopprijzen voor de producten bedoeld in artikel 11, alsmede, indien van toepassing, de maatregelen inzake kwantitatieve beperkingen in het geval van aankopen tegen een vaste prijs, overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU en artikel 7 van onderhavige verordening door de Raad vastgesteld.

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>402</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 quinquies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	6 quinquies)	artikel 14 wordt als volgt gewijzigd:

	Artikel 14 Aankoop tegen een vaste prijs of in het kader van een openbare inschrijving
	“Artikel 14 Aankoop tegen een vaste prijs of in het kader van een openbare inschrijving

	Indien de openbare interventie open is overeenkomstig artikel 13, lid 1, worden de maatregelen inzake de bepaling van aankoopprijzen voor de producten bedoeld in artikel 11, alsmede, indien van toepassing, de maatregelen inzake kwantitatieve beperkingen in het geval van aankopen tegen een vaste prijs, overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU door de Raad vastgesteld.
	Indien de openbare interventie open is overeenkomstig artikel 13, lid 1, worden de maatregelen inzake de bepaling van aankoopprijzen voor de producten bedoeld in artikel 11, alsmede, indien van toepassing, de maatregelen inzake kwantitatieve beperkingen in het geval van aankopen tegen een vaste prijs, overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU en artikel 7 van onderhavige verordening door de Raad vastgesteld.”;

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>403</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 ter)	Artikel 14 Aankoop tegen een vaste prijs of in het kader van een openbare inschrijving

	Indien de openbare interventie open is overeenkomstig artikel 13, lid 1, worden de maatregelen inzake de bepaling van aankoopprijzen voor de producten bedoeld in artikel 11, alsmede, indien van toepassing, de maatregelen inzake kwantitatieve beperkingen in het geval van aankopen tegen een vaste prijs, overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU door de Raad vastgesteld.
	Indien de openbare interventie open is overeenkomstig artikel 13, lid 1, worden de maatregelen inzake de bepaling van aankoopprijzen voor de producten bedoeld in artikel 11, alsmede, indien van toepassing, de maatregelen inzake kwantitatieve beperkingen in het geval van aankopen tegen een vaste prijs, overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU en artikel 7 van deze verordening door de Raad vastgesteld.

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>404</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 octies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – alinea 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	aan artikel 14 wordt de volgende alinea 1 bis (nieuw) toegevoegd:

	
	  “Uiterlijk op [31 december 2028] en vervolgens om de drie jaar verricht de Commissie een technische evaluatie van de werking van de openbare interventie voor de in artikel 11 bedoelde producten, met inbegrip van de relevantie van de niveaus van de aankoopprijzen, de kwantitatieve beperkingen en de aanbestedingsprocedures, rekening houdend met de marktontwikkelingen, de prijsvolatiliteit, de inflatie, het internationale concurrentievermogen en de noodzaak om het marktgerichte karakter van de gemeenschappelijke marktordening te behouden.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>405</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 nonies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 14 – alinea 1 ter (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	aan artikel 14 wordt de volgende alinea 1 ter (nieuw) toegevoegd:

	
	  “Indien de openbare interventie is geopend voor boter of mageremelkpoeder, beoordeelt de Commissie of het gebruik van aanbestedingsprocedures een gerichtere, evenredigere en marktgerichtere uitvoering van de openbare interventie mogelijk zou maken, rekening houdend met de omvang van de marktverstoring, de beschikbare hoeveelheden, de prijsontwikkelingen en de noodzaak om onnodige marktverstoring te voorkomen.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>406</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1370/2013 van de Raad</DocAmend2>
<Article2>Artikel 15 – lid 2 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	2 bis. Het niveau van de openbare interventieprijs voor zachte tarwe, durumtarwe, gerst, maïs, padie, suiker en mageremelkpoeder is gelijk aan de respectieve referentiedrempels die zijn vastgesteld in artikel 7 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 in het geval van een aankoop tegen een vaste prijs, en is niet hoger dan de respectieve referentiedrempels in het geval van een aankoop in het kader van een aanbesteding.

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1370/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>407</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quater (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 quater)	artikel 16 wordt vervangen door:

	Artikel 16
	“Artikel 16

	Algemene beginselen inzake het afzetten van producten uit de openbare interventie
	Algemene beginselen inzake het afzetten van producten uit de openbare interventie

	1.  Producten die in het kader van de openbare interventie zijn aangekocht, worden op zodanige wijze afgezet dat:
	1. Producten die in het kader van de openbare interventie zijn aangekocht, worden op zodanige wijze afgezet dat:

	a) marktverstoring wordt voorkomen,
	a) marktverstoring wordt voorkomen,

	b) de kopers gelijke toegang hebben tot de goederen en op voet van gelijkheid worden behandeld; en
	b) de kopers gelijke toegang hebben tot de goederen en op voet van gelijkheid worden behandeld; en

	c) de verbintenissen die voortvloeien uit overeenkomstig het VWEU gesloten internationale overeenkomsten worden nagekomen.
	c) de verbintenissen die voortvloeien uit overeenkomstig het VWEU gesloten internationale overeenkomsten worden nagekomen;

	
	d) ze volledig gescheiden worden gehouden van strategische voorraden.

	2. Producten die in het kader van de openbare interventie worden aangekocht, kunnen worden afgezet door deze beschikbaar te stellen voor de regeling voor de voedselverstrekking aan de meest hulpbehoevenden in de Unie als opgenomen in de relevante rechtshandelingen van de Unie. In die gevallen, is de boekwaarde van deze producten gelijk aan het toepasselijke, in artikel 15, lid 2, van deze verordening bedoelde niveau van de openbare-interventieprijs. 

	2. Producten die in het kader van de openbare interventie worden aangekocht, kunnen worden afgezet door deze beschikbaar te stellen voor de EU-schoolregeling, onder meer voor de verstrekking van gezonde schoolmaaltijden in het kader van de overeenkomstig artikel 28 bis ingestelde component gezonde schoolmaaltijden, of voor de regeling voor de voedselverstrekking aan de meest hulpbehoevenden in de Unie. In die gevallen, is de boekwaarde van deze producten gelijk aan het toepasselijke, in artikel 14, lid 2, van deze verordening bedoelde niveau van de openbare-interventieprijs.

	
	Indien nodig wordt voorrang gegeven aan het gebruik van producten die in het kader van de openbare interventie zijn aangekocht voor de bereiding van gezonde schoolmaaltijden, met name voor kwetsbare groepen, teneinde voedselverspilling terug te dringen, de voeding van kinderen te verbeteren en de voedselzekerheid in de Unie te versterken.

	
	3. Jaarlijks publiceert de Commissie de voorwaarden op basis waarvan de in het kader van de openbare interventie aangekochte producten in het vorige jaar werden verkocht.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De openbare interventie moet strikt gescheiden blijven van strategische voorraden, die uitsluitend tot doel mogen hebben de continuïteit van de voedselvoorzieningsketen in tijden van crisis te waarborgen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>408</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 1 – punt c bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 ter)	in artikel 16, lid 1, wordt het volgende punt toegevoegd:

	
	“d) er een juridische, financiële, boekhoudkundige en operationele scheiding kan worden gehandhaafd tussen de producten die via openbare interventie zijn aangekocht en de strategische reserves die uitsluitend zijn aangelegd om de continuïteit van de bevoorrading te waarborgen.”;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>409</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 1 – punt c bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	6 sexies)	artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

	
	“c bis) het volledig losstaat van de strategische voorraden.”;

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>410</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 1 ter (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	6 sexies)	artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

	
	“1 ter (nieuw). Producten die in het kader van de openbare interventie zijn aangekocht, kunnen worden afgezet door ze beschikbaar te stellen voor voedings- en/of niet-voedingsdoeleinden.”;

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>411</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 1 quater (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	6 sexies)	artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

	
	“1 quater. (nieuw) De Commissie is bevoegd om gedelegeerde handelingen vast te stellen teneinde de goede werking van de in dit artikel bedoelde interventietypes te waarborgen.”;

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>412</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	6 sexies)	artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

	
	“1 bis (nieuw). Producten die in het kader van de openbare interventie worden aangekocht, kunnen worden afgezet door deze beschikbaar te stellen voor de regeling voor de voedselverstrekking aan de meest hulpbehoevenden in de Unie als opgenomen in de relevante rechtshandelingen van de Unie. In die gevallen, is de boekwaarde van deze producten gelijk aan het toepasselijke, in artikel 14, lid 2, van deze verordening bedoelde niveau van de openbare-interventieprijs.”;

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>413</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 2 – alinea 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis)	Aan artikel 16, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: “De in het kader van openbare interventie aangekochte producten kunnen worden afgezet door ze beschikbaar te stellen voor voedings- en/of niet-voedingsdoeleinden.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is wenselijk uitdrukkelijk te vermelden dat openbare interventie ook kan bestaan uit het stimuleren van het gebruik van producten voor niet-voedingsdoeleinden, zoals bio-energie, teneinde marktcrises met betrekking tot voedingsdoeleinden te verlichten. Dit sluit aan bij de strategie voor de bio-economie en de behoefte aan biomassa in het kader daarvan. Deze bepaling mag andere markten voor niet-voedingsdoeleinden niet destabiliseren, maar moet het mogelijk maken de juiste signalen aan de markten af te geven.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>414</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quater (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 2 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 quater)	Artikel 16

	
	2 bis. (nieuw) Suiker die in het kader van de openbare interventie wordt aangekocht, kan worden afgezet door deze beschikbaar te stellen voor gebruik voor niet-voedingsdoeleinden, zoals bio-energie.

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Er moet uitdrukkelijk worden vermeld dat openbare interventie ook kan bestaan uit het stimuleren van het gebruik van producten voor niet-voedingsdoeleinden, zoals bio-energie, om marktcrises met betrekking tot het gebruik voor voedingsdoeleinden te verlichten. Dit is in overeenstemming met de strategie voor de bio-economie en de daarin vastgestelde behoefte aan biomassa. Deze bepaling mag andere markten voor niet-voedingsdoeleinden niet destabiliseren, maar is bedoeld om het juiste signaal aan de markten af te geven.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>415</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quater (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 quater)	Artikel 16

	
	4. De Commissie is bevoegd gedelegeerde handelingen vast te stellen om de goede werking van de in dit artikel vastgestelde interventietypes te waarborgen.

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Er moet uitdrukkelijk worden vermeld dat openbare interventie ook kan bestaan uit het stimuleren van het gebruik van producten voor niet-voedingsdoeleinden, zoals bio-energie, om marktcrises met betrekking tot het gebruik voor voedingsdoeleinden te verlichten. Dit is in overeenstemming met de strategie voor de bio-economie en de daarin vastgestelde behoefte aan biomassa. Deze bepaling mag andere markten voor niet-voedingsdoeleinden niet destabiliseren, maar is bedoeld om het juiste signaal aan de markten af te geven.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>416</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 5 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – punt 2 bis bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	5 sexies)	artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

	
	“2 bis bis. Suiker die in het kader van de openbare interventie wordt aangekocht, kan worden afgezet door deze beschikbaar te stellen voor gebruik voor niet-voedingsdoeleinden, zoals bio-energie.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) 1308/2013, artikel 16)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>417</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 5 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – punt 4 bis</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	5 sexies)	artikel 16 wordt als volgt gewijzigd:

	
	“4 bis. De Commissie is bevoegd gedelegeerde handelingen vast te stellen om de goede werking van de in dit artikel vastgestelde interventietypes te waarborgen.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) 1308/2013, artikel 16)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>418</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 6 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 ter)	Aan artikel 16 wordt het volgende lid toegevoegd: “3 bis. Aan de Commissie wordt de bevoegdheid verleend om gedelegeerde handelingen vast te stellen teneinde de goede werking van de in dit artikel bedoelde interventievormen te waarborgen.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is wenselijk uitdrukkelijk te vermelden dat openbare interventie ook kan bestaan uit het stimuleren van het gebruik van producten voor niet-voedingsdoeleinden, zoals bio-energie, teneinde marktcrises met betrekking tot voedingsdoeleinden te verlichten. Dit sluit aan bij de strategie voor de bio-economie en de behoefte aan biomassa in het kader daarvan. Deze bepaling mag andere markten voor niet-voedingsdoeleinden niet destabiliseren, maar moet het mogelijk maken de juiste signalen aan de markten af te geven.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>419</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De Commissie is bevoegd om overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen die deze verordening aanvullen met regels betreffende:
	De Commissie is bevoegd om overeenkomstig artikel 227, binnen duidelijk omschreven grenzen en met volledige inachtneming van de beginselen van transparantie, evenredigheid en goed financieel beheer, gedelegeerde handelingen vast te stellen die deze verordening aanvullen met regels betreffende:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Aanvullende waarborgen toevoegen om al te ruime interpretaties te beperken en tegelijkertijd de afstemming op de prioriteiten van de Unie te waarborgen en de door de meerderheid van de lidstaten gevraagde voorspelbaarheid te vergroten. Tevens worden de vereisten inzake transparantie, verslaglegging, audits en financiële controle aangescherpt, waardoor de toezichthoudende rol van zowel de Europese Rekenkamer als de lidstaten wordt versterkt.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>420</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	de voor financiering door de Unie in aanmerking komende soorten maatregelen en de voorwaarden voor de vergoeding ervan;
	a)	de voor financiering door de Unie in aanmerking komende soorten maatregelen en de voorwaarden voor de vergoeding ervan, alsmede, wat de interventies van hoofdstuk II bis betreft:

	
	i) de voorschriften die nodig zijn om een uniforme werking ervan te waarborgen en concurrentieverstoringen te voorkomen;

	
	ii) de uitgaven en investeringen die op grond van artikel 31 voor interventie in aanmerking komen, met inbegrip van de administratieve en personeelskosten van producentenorganisaties en unies van producentenorganisaties, adviesdiensten, technische bijstand en acties op het gebied van promotie, communicatie en afzet;

	
	iii) de referentiebasis en -perioden voor de berekening van de waarde van de in de handel gebrachte productie, met inbegrip van de voor verwerking bestemde productie van groenten en fruit;

	
	iv) de steunplafonds die van toepassing zijn op uitdemarktnemingen, het groen oogsten, het niet oogsten en herstructureringsmaatregelen;

	
	v) de regels voor het meten van de subsidiabele arealen en het voorkomen van dubbele financiering.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>421</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	de voor financiering door de Unie in aanmerking komende soorten maatregelen en de voorwaarden voor de vergoeding ervan;
	a)	de voor financiering door de Unie in aanmerking komende soorten maatregelen, met inbegrip van prioriteringscriteria waarbij rekening wordt gehouden met de marktstabiliteit, de voedselzekerheid en milieueffecten, alsmede de voorwaarden voor de vergoeding ervan;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>422</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	de subsidiabiliteitsvoorwaarden en berekeningswijze op basis van de feitelijke waarnemingen van de betaalorganen, van door de Commissie vastgestelde vaste percentages, of van forfaitaire of niet-forfaitaire bedragen die bij de landbouwwetgeving betreffende specifieke sectoren zijn vastgesteld;
	b)	de subsidiabiliteitsvoorwaarden en berekeningswijze op basis van de feitelijke waarnemingen van de betaalorganen, van door de Commissie vastgestelde vaste percentages, van door de Commissie op basis van transparante, niet-discriminerende en verifieerbare methoden vastgestelde forfaitaire bedragen, of van forfaitaire of niet-forfaitaire bedragen die bij de landbouwwetgeving betreffende specifieke sectoren zijn vastgesteld;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>423</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	de waardering van verrichtingen in verband met openbare interventie, voor de maatregelen die moeten worden genomen bij verlies of achteruitgang van producten die onder de openbare interventie vallen, en voor de bepaling van de te financieren bedragen.
	c)	de waardering van verrichtingen in verband met openbare interventie, voor de maatregelen die moeten worden genomen bij verlies of achteruitgang van producten die onder de openbare interventie vallen, met inbegrip van verantwoordings- en verslagleggingsmechanismen, en voor de bepaling van de te financieren bedragen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>424</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1 – punt c bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c bis)	verplichtingen inzake de periodieke bekendmaking van gegevens betreffende de uitgaven voor openbare interventie en de begunstigden ervan, met inachtneming van de regels voor de bescherming van persoonsgegevens;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>425</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis – alinea 1 – punt c ter (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	c ter)	voorschriften inzake de audits en financiële controle van gefinancierde verrichtingen, met inbegrip van controles achteraf.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>426</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 16 bis bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 16 bis bis (nieuw) Beoordeling van de doeltreffendheid van het vangnet

	
	1.	De Commissie beoordeelt uiterlijk op 31 december 2027 en daarna om de drie jaar, op basis van de gegevens van de marktwaarnemingsposten van de Unie, de doeltreffendheid van openbare interventie en steun voor particuliere opslag als vangnet. De beoordeling heeft met name betrekking op:

	
	a)	de vraag of de referentiedrempels, de interventieprijzen en de maximale hoeveelheden voor aankoop tegen een vaste prijs overeenkomstig Verordening (EU) nr. 1370/2013 nog steeds op passende wijze rekening houden met de ontwikkeling van de markten, de productiekosten en het algemene prijsniveau sinds de laatste vaststelling daarvan;

	
	b)	de vraag of de lijst van voor interventie in aanmerking komende producten overeenkomstig artikel 11 en de lijst van voor particuliere opslag in aanmerking komende producten overeenkomstig artikel 17 in overeenstemming is met de marktontwikkelingen;

	
	c)	de vraag of de procedures zorgen voor een tijdige inwerkingstelling van het vangnet in crisissituaties.

	
	2.	Indien uit de beoordeling blijkt dat aanpassingen nodig zijn, dient de Commissie onverwijld bij de Raad een voorstel in overeenkomstig artikel 43, lid 3, VWEU tot actualisering van Verordening (EU) nr. 1370/2013 en stelt zij het Europees Parlement in kennis van de resultaten van de beoordeling en de voorgestelde aanpassingen.

	
	3.	De beoordeling en eventuele aanpassingen voorzien niet in een automatische indexering van de interventieprijzen en evenmin in een koppeling aan de volledige productiekosten.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
A safety net whose trigger levels have remained frozen since 2013 no longer fulfils its Treaty function of market stabilisation under Article 39 TFEU. The review clause respects the Council’s competence on price-setting under Article 43(3) TFEU and the judgment in Case C-113/14, while requiring the Commission to carry out regular, data-driven assessments and, where an adjustment is found to be necessary, to submit appropriate proposals. This includes the quantitative ceilings (currently, inter alia, 3 million tonnes of common wheat, 50,000 tonnes of butter, and 109,000 tonnes of skimmed milk powder eligible for intervention at the fixed price) as well as the list of products covered. Paragraph 3 draws a clear distinction from the rapporteur’s proposal for administered prices: updating the system, yes; price controls, no.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>427</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quinquies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 quinquies)	artikel 17 wordt vervangen door:

	Artikel 17
	“Artikel 17

	In aanmerking komende producten
	In aanmerking komende producten

	Steun voor particuliere opslag kan worden toegekend, onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en overeenkomstig eventuele verdere eisen en voorwaarden die de Commissie door middel van gedelegeerde handelingen overeenkomstig de artikel 18, lid 1, of artikel 19 en uitvoeringshandelingen overeenkomstig de artikel 18, lid 2, of artikel 20 kan vaststellen, voor de volgende producten:
	Steun voor particuliere opslag kan worden toegekend, onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en overeenkomstig eventuele verdere eisen en voorwaarden die de Commissie door middel van gedelegeerde handelingen overeenkomstig artikel 18, lid 1, of artikel 19 en uitvoeringshandelingen overeenkomstig artikel 18, lid 2, of artikel 20 kan vaststellen, voor de volgende producten:

	a) witte suiker;
	a) witte suiker;

	b) olijfolie en tafelolijven;
	b) olijfolie;

	c) vlasvezel;
	c) vlasvezel;

	d) vers of gekoeld vlees van runderen die ten minste acht maanden oud zijn;
	d) vers of gekoeld vlees van runderen die ten minste acht maanden oud zijn;

	e) boter die is geproduceerd uit rechtstreeks en uitsluitend uit koemelk verkregen room;
	e) boter die is geproduceerd uit rechtstreeks en uitsluitend uit koemelk verkregen room;

	f) kaas;
	f) kaas;

	g) uit koemelk geproduceerd mageremelkpoeder;
	g) uit koemelk geproduceerd mageremelkpoeder;

	h) varkensvlees;
	h) varkensvlees;

	i) schapen- en geitenvlees.
	i) schapen- en geitenvlees;

	
	j) aardappelen;

	
	k) rijst.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Steun voor particuliere opslag moet beschikbaar zijn voor alle kazen en wrongel, en niet alleen voor kazen en wrongel met een beschermde oorsprongsbenaming (BOB) of een beschermde geografische aanduiding (BGA), omdat al deze producten door ernstige marktverstoringen kunnen worden getroffen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>428</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – alinea 1 – punt f</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 bis)	artikel 17 wordt als volgt gewijzigd:

	
	a) in alinea 1 wordt punt f) vervangen door:

	f) kaas;
	“f) in de Unie geproduceerde kaas en wrongel;”;

	
	


Or. <Original>{ES}es</Original>
(32013R1308)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>429</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – alinea 1 – punt i bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis)	aan artikel 17, alinea 1, wordt het volgende punt toegevoegd:

	
	j) peulgewassen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>430</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 – alinea 2</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 bis)	artikel 17 wordt als volgt gewijzigd:

	Punt f) van de eerste alinea geldt alleen voor kaas met een beschermde oorsprongsbenaming of beschermde geografische aanduiding overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1151/2012 die langer wordt opgeslagen dan de rijpingsduur die is bepaald in het in artikel 7 van die verordening bedoelde productdossier voor het betrokken product en/of een rijpingsduur die bijdraagt tot het verhogen van de waarde van de kaas.
	b) de tweede alinea wordt geschrapt.


Or. <Original>{ES}es</Original>
(32013R1308)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>431</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 17 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Artikel 17 bis Europees herverzekeringsmechanisme voor de landbouw

	
	Er wordt een Europees herverzekeringsmechanisme voor de landbouw ingesteld om de veerkracht van de landbouwsector van de Unie te versterken en bij te dragen tot de stabilisatie van de inkomens van landbouwers.

	
	Het mechanisme vormt een aanvulling op:

	
	a) risicobeheersinstrumenten ten behoeve van interventies in de in artikel 1, lid 2, genoemde sectoren, waaronder verzekeringen voor gewassen, dieren en planten, onderlinge fondsen en instrumenten voor inkomensstabilisatie;

	
	b) interventietypes in bepaalde sectoren zoals bedoeld in artikel 31;

	
	c) uitzonderlijke maatregelen die zijn genomen naar aanleiding van marktverstoringen, dierziekten, plantenziekten, risico’s voor de volksgezondheid of andere omstandigheden die tot ernstige onevenwichtigheden op de landbouwmarkten kunnen leiden.

	
	Het mechanisme biedt herverzekeringsdekking voor de verplichtingen uit hoofde van landbouwverzekeringsregelingen, onderlinge fondsen en andere door de lidstaten erkende risicobeheersinstrumenten.

	
	Het mechanisme kan ook economische verliezen dekken die zijn geleden als gevolg van:

	
	a) ongunstige klimaatgebeurtenissen, waaronder droogte, overstromingen, vorst, stormen, hagelbuien, bosbranden en hittegolven;

	
	b) natuurrampen en andere uitzonderlijke gebeurtenissen;

	
	c) dierziekten, plantenziekten en milieu-incidenten;

	
	d) ernstige marktverstoringen, uitzonderlijke stijgingen van de kosten van productiemiddelen of aanzienlijke en wijdverspreide dalingen van de landbouwprijzen;

	
	e) aanzienlijke verstoringen van de toeleveringsketens, die een directe en aantoonbare invloed hebben op de productie of het inkomen van de landbouwers;

	
	f) een combinatie van klimaat-, gezondheids-, economische of geopolitieke risico’s die de continuïteit van de landbouwactiviteiten of de voedselzekerheid van de Unie in gevaar kan brengen.

	
	De Commissie coördineert het beheer van het mechanisme in samenwerking met de lidstaten en de Europese Investeringsbank.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>432</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 5 septies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	5 septies)	artikel 18 wordt als volgt gewijzigd:

	Artikel 18
	“Artikel 18

	Voorwaarden voor de verlening van steun
	Voorwaarden voor de verlening van steun

	1. Om te zorgen voor markttransparantie, is de Commissie bevoegd om, indien dat nodig is, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen om de voorwaarden te bepalen op grond waarvan zij kan beslissen steun voor particuliere opslag voor de in artikel 17 vermelde producten te verlenen, rekening houdend met:
	1. Om te zorgen voor markttransparantie, is de Commissie bevoegd om, indien dat nodig is, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen om de voorwaarden te bepalen op grond waarvan zij kan beslissen steun voor particuliere opslag voor de in artikel 17 vermelde producten te verlenen, rekening houdend met:

	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of
	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels overeenkomstig artikel 7 van deze verordening, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of

	b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.
	b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.

	2. De Commissie kan uitvoeringshandelingen vaststellen waarin wordt besloten:
	2. De Commissie kan uitvoeringshandelingen vaststellen waarin wordt besloten:

	a) steun voor particuliere opslag te verlenen voor de in artikel 17 vermelde producten, rekening houdend met de in lid 1 van dit artikel bedoelde voorwaarden,.
	a) steun voor particuliere opslag te verlenen voor de in artikel 17 vermelde producten, rekening houdend met de in lid 1 van dit artikel bedoelde voorwaarden;

	b) het verlenen van steun voor particuliere opslag te beperken.
	b) het verlenen van steun voor particuliere opslag te beperken.

	Die uitvoeringshandelingen worden volgens de in artikel 229, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure vastgesteld.
	Die uitvoeringshandelingen worden volgens de in artikel 229, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure vastgesteld.

	3. De maatregelen ter bepaling van het bedrag van de in artikel 17 bedoelde steun voor particuliere opslag worden overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU door de Raad vastgesteld.
	3. De maatregelen ter bepaling van het bedrag van de in artikel 17 bedoelde steun voor particuliere opslag worden overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU door de Raad vastgesteld.

	
	4. De steun van de Unie wordt verleend vanuit het collectieve vangnet, zoals bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX tot oprichting van de EU-faciliteit.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) 1308/2013, artikel 18)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>433</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1. Om te zorgen voor markttransparantie, is de Commissie bevoegd om, indien dat nodig is, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen om de voorwaarden te bepalen op grond waarvan zij kan beslissen steun voor particuliere opslag voor de in artikel 17 vermelde producten te verlenen, rekening houdend met:
a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of
b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.
	1. Om te zorgen voor markttransparantie, is de Commissie bevoegd om, indien dat nodig is, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen om de voorwaarden te bepalen op grond waarvan zij kan beslissen steun voor particuliere opslag voor de in artikel 17 vermelde producten te verlenen, rekening houdend met:
a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de geactualiseerde referentiedrempels overeenkomstig artikel 7 van deze verordening, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of
b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>434</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 8 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 1</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	1. Om te zorgen voor markttransparantie, is de Commissie bevoegd om, indien dat nodig is, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen om de voorwaarden te bepalen op grond waarvan zij kan beslissen steun voor particuliere opslag voor de in artikel 17 vermelde producten te verlenen, rekening houdend met: a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.
	8 bis)	“1. Om te zorgen voor markttransparantie, is de Commissie bevoegd om, indien dat nodig is, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast te stellen om de voorwaarden te bepalen op grond waarvan zij kan beslissen steun voor particuliere opslag voor de in artikel 17 vermelde producten te verlenen, rekening houdend met: a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de geactualiseerde referentiedrempels overeenkomstig artikel 7 van deze verordening, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>435</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – punt a</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	Artikel 18 Voorwaarden voor de verlening van steun
	7 bis)	Artikel 18 Voorwaarden voor de verlening van steun

	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of) b) de noodzaak tijdig te reageren op een bijzonder nijpende marktsituatie of bijzonder nijpende economische ontwikkelingen die aanzienlijke negatieve gevolgen hebben voor de marges in de sector.
	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de geactualiseerde referentiedrempels overeenkomstig het nieuwe artikel 7 van de verordening, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>436</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of
	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels overeenkomstig artikel 7 van deze verordening, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) 1308/2013, artikel 18)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>437</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	

a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of
	7 bis)	In artikel 18, lid 1, wordt punt a) vervangen door: 
“a) de geregistreerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en de overeenkomstig het nieuwe artikel 7 van de verordening geactualiseerde referentiedrempels, alsmede de productiekosten voor de betrokken producten; en/of”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Amendement dat voortvloeit uit de voorgaande wijzigingen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>438</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 8 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	8 bis)	artikel 18 wordt als volgt gewijzigd:

	
	a) lid 1, punt a), wordt vervangen door: 

	a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten; en/of
	“a) de genoteerde gemiddelde marktprijzen in de Unie en met de bijgewerkte referentiedrempels, en met de productiekosten voor de betrokken producten en de evolutie van de marges van de producenten; en of”;


Or. <Original>{ES}es</Original>
(32013R1308)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>439</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter)	2. De Commissie kan uitvoeringshandelingen vaststellen 1) om steun voor particuliere opslag te verlenen voor de in artikel 17 vermelde producten, rekening houdend met de in lid 1 van dit artikel bedoelde voorwaarden; 2) om het verlenen van steun voor particuliere opslag te beperken. Die uitvoeringshandelingen worden volgens de in artikel 229, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure vastgesteld.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>440</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Benoit Cassart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 2 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 bis)	Wanneer ten minste tien lidstaten een verzoek indienen om in kaart te brengen of er mogelijk behoefte is aan steun voor particuliere opslag, beoordeelt de Commissie de situatie kort na het officiële verzoek en organiseert zij een bespreking met de lidstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met deze wijziging wordt een gestructureerd mechanisme ingevoerd op grond waarvan ten minste tien lidstaten kunnen verzoeken om een beoordeling van de mogelijke behoefte aan maatregelen uit hoofde van dit artikel. Hiermee wordt gewaarborgd dat bezwaren die door een aanzienlijk aantal lidstaten worden gedeeld, op het niveau van de Unie worden aangepakt. Tegelijkertijd wordt voorkomen dat geïsoleerde nationale marktverstoringen automatisch aanleiding geven tot Europese marktinterventies.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>441</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 2 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter)	Indien zich een ernstige marktverstoring voordoet, waarbij allereerst wordt uitgegaan van de gemiddelde marktprijzen van de voorgaande vijf jaar, kunnen ten minste tien lidstaten een verzoek indienen om een bespreking tussen de Commissie en de lidstaten. Deze bespreking vindt kort na het officiële verzoek plaats.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met deze wijziging wordt voorzien in een gestructureerde bespreking in geval van ernstige marktverstoring. Door uit te gaan van de gemiddelde marktprijzen van de voorgaande vijf jaar kan objectiever worden beoordeeld of er sprake is van uitzonderlijke marktontwikkelingen en wordt gewaarborgd dat kortstondige schommelingen niet automatisch tot toepassing van het mechanisme leiden.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>442</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	3 bis. De steun van de Unie wordt verleend vanuit het collectieve vangnet, zoals bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX tot oprichting van de EU-faciliteit.

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013, artikel 18)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>443</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 8 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	8 bis)	artikel 18 wordt als volgt gewijzigd:

	
	b) het volgende lid wordt ingevoegd:

	
	“3 bis. Wanneer ten minste twee lidstaten formeel verzoeken om een beoordeling van de noodzaak om steun voor particuliere opslag te verlenen, zal de Commissie de situatie beoordelen en binnen vijftien dagen overleg met de lidstaten bijeenroepen.”;

	
	 


Or. <Original>{ES}es</Original>
(32013R1308)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>444</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 bis)	Artikel 18 Voorwaarden voor de verlening van steun

	
	3 bis (nieuw). De steun van de Unie wordt verleend in het kader van het vangnet van de Unie als bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX tot instelling van het EU-mechanisme.

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>445</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 ter (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 bis)	Artikel 18 Voorwaarden voor de verlening van steun

	
	3 ter. Wanneer ten minste twee lidstaten verzoeken om de eventuele behoefte aan particuliere opslag te beoordelen, is de Commissie verplicht om binnen een bepaalde termijn na het officiële verzoek de situatie te evalueren en een bespreking met de lidstaten te organiseren. Binnen een bepaalde termijn na deze bespreking en deze evaluatie moet de Commissie, indien dit noodzakelijk wordt geacht, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vaststellen waarbij steun voor particuliere opslag van de betrokken producten wordt verleend.

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>446</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 quater (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	7 bis)	Artikel 18 Voorwaarden voor de verlening van steun

	
	3 quater (nieuw). Indien er, gezien de marktindicatoren — met inbegrip van de herziene prijsdrempels — tekenen van dreigende ernstige marktverstoringen optreden, hebben de lidstaten het recht om een bespreking tussen de Commissie en de lidstaten aan te vragen, dat binnen een beperkte termijn na het officiële verzoek moet plaatsvinden. Binnen een bepaalde termijn na deze bespreking en deze evaluatie moet de Commissie, indien dit noodzakelijk wordt geacht, overeenkomstig artikel 227 preventief gedelegeerde handelingen vaststellen waarbij steun voor particuliere opslag van de betrokken producten wordt verleend, zelfs indien er op dat moment geen marktverstoring wordt vastgesteld.

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>447</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 ter (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 ter)	Aan artikel 18 wordt het volgende lid toegevoegd: “3 bis. De steun van de Unie wordt verleend in het kader van het collectief vangnet als bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX (NRP) tot instelling van het instrument van de EU.”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Er moet opnieuw aandacht worden besteed aan de financiering van de marktmaatregelen in het kader van het nieuw collectief vangnet.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>448</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	aan artikel 18 wordt het volgende lid 3 bis (nieuw) toegevoegd:

	
	“3 bis. Indien zich een ernstige marktverstoring voordoet, waarbij allereerst wordt uitgegaan van de gemiddelde marktprijzen van de voorgaande vijf jaar, kunnen ten minste tien lidstaten samen een verzoek indienen om een bespreking tussen de Commissie en de lidstaten. Deze bespreking moet kort na het officiële verzoek plaatsvinden.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>449</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quater (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	3 bis. Wanneer ten minste twee lidstaten verzoeken om de eventuele behoefte aan particuliere opslag te beoordelen, is de Commissie verplicht om binnen een bepaalde termijn na het officiële verzoek de situatie te evalueren en een bespreking met de lidstaten te organiseren. Binnen een bepaalde termijn na deze bespreking en deze evaluatie moet de Commissie, indien dit noodzakelijk wordt geacht, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vaststellen waarbij steun voor particuliere opslag van de betrokken producten wordt verleend. Indien er, gezien de marktindicatoren — met inbegrip van de herziene prijsdrempels — tekenen van dreigende ernstige marktverstoringen optreden, hebben de lidstaten het recht om een bespreking tussen de Commissie en de lidstaten aan te vragen, dat binnen een beperkte termijn na het officiële verzoek moet plaatsvinden. Binnen een bepaalde termijn na deze bespreking en deze evaluatie moet de Commissie, indien dit noodzakelijk wordt geacht, overeenkomstig artikel 227 preventief gedelegeerde handelingen vaststellen waarbij steun voor particuliere opslag van de betrokken producten wordt verleend, zelfs indien er op dat moment geen marktverstoring wordt vastgesteld.

	
	 


Or. <Original>{FR}fr</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>450</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quater (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 quater)	De maatregelen ter bepaling van het bedrag van de in artikel 17 bedoelde steun voor particuliere opslag worden overeenkomstig artikel 43, lid 3 VWEU door de Raad vastgesteld. De steun van de Unie wordt verleend vanuit het collectieve vangnet, zoals bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX tot oprichting van de EU-faciliteit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>451</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 quinquies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 quinquies)	3 bis. De steun van de Unie wordt verleend vanuit het collectieve vangnet, zoals bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX tot oprichting van de EU-faciliteit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>452</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 8 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	3 bis. (nieuw) De steun van de Unie wordt verleend vanuit het collectieve vangnet, zoals bedoeld in artikel 32 van Verordening (EU) XXX/XXX tot oprichting van de EU-faciliteit.

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr. 1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>453</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 sexies)	aan artikel 18 wordt het volgende lid toegevoegd:

	
	“3 bis. Indien ten minste twee lidstaten een verzoek indienen om in kaart te brengen of er mogelijk behoefte is aan steun voor particuliere opslag, beoordeelt de Commissie de situatie kort na de datum van het officiële verzoek en organiseert zij een bespreking met de lidstaten. Kort na die bespreking en beoordeling stelt de Commissie, indien nodig, overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast waarbij steun voor particuliere opslag voor de betrokken producten wordt verleend.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>454</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 7 sexies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 ter (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 septies)	aan artikel 18 wordt het volgende lid toegevoegd:

	
	“3 ter. Wanneer er aanwijzingen zijn voor een mogelijke ernstige marktverstoring, waarbij rekening wordt gehouden met marktindicatoren, met inbegrip van de herziene prijsdrempels, hebben de lidstaten het recht om een verzoek om een bespreking tussen de Commissie en de lidstaten in te dienen. Deze bespreking vindt kort na het officiële verzoek plaats. Kort na die bespreking en beoordeling stelt de Commissie, indien nodig, als preventieve maatregel overeenkomstig artikel 227 gedelegeerde handelingen vast waarbij steun voor particuliere opslag voor de betrokken producten wordt verleend, zelfs indien op dat moment nog geen marktverstoring is vastgesteld.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>455</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 8 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 – inleidende formule</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	8 bis)	artikel 18 wordt als volgt gewijzigd:

	
	b) het volgende lid wordt ingevoegd:

	
	“3 ter. Wanneer er objectieve aanwijzingen zijn voor een dreigende ernstige verstoring, kan de Commissie de steun preventief toekennen, ook al heeft de verstoring zich nog niet volledig voorgedaan.”;

	
	 


Or. <Original>{ES}es</Original>
(32013R1308)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>456</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 decies (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	aan artikel 18 wordt het volgende lid 3 bis (nieuw) toegevoegd:

	
	“3 bis. Wanneer de Commissie besluit over steun voor particuliere opslag van landbouwproducten, zorgt zij ervoor dat de maatregel tijdig en op evenredige wijze kan worden ingezet als reactie op een ernstige marktverstoring, een sanitaire crisis, een geopolitieke verstoring of andere uitzonderlijke omstandigheden die gevolgen hebben voor de markt van de Unie, waarbij het marktgerichte karakter van de gemeenschappelijke ordening van de markten behouden blijft.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Verordening (EU) nr.1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>457</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 18 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Bestaande tekst
	Amendement

	
	Artikel 1 bis

	
	aan artikel 18 wordt het volgende lid 3 bis (nieuw) toegevoegd:

	
	“3 bis. Wanneer ten minste tien lidstaten een verzoek indienen om in kaart te brengen of er mogelijk behoefte is aan steun voor particuliere opslag, is de Commissie verplicht de situatie kort na het officiële verzoek in kaart te brengen en een bespreking met de lidstaten te organiseren.”;

	
	 


Or. <Original>{EN}en</Original>
(1308/2013)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>458</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 8</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 19 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	de regels voor de betaling van de steun en tot vaststelling van de gevallen waarin geen steun wordt betaald of de steun wordt verlaagd indien de marktdeelnemers hun verplichtingen met betrekking tot de voorwaarden voor openbare interventie of voor particuliere opslag als bedoeld in de afdelingen 2 en 3 niet nakomen.
	d)	de regels voor de betaling van de steun en tot vaststelling van de gevallen waarin op basis van objectieve, transparante en voorspelbare criteria geen steun wordt betaald of de steun wordt verlaagd indien de marktdeelnemers hun verplichtingen met betrekking tot de voorwaarden voor openbare interventie of voor particuliere opslag als bedoeld in de afdelingen 2 en 3 niet nakomen, met inachtneming van het evenredigheidsbeginsel en zonder buitensporige administratieve lasten op te leggen aan de marktdeelnemers of lidstaten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De wijziging heeft tot doel ervoor te zorgen dat de regels voor de betaling van steun duidelijk en voorspelbaar zijn en op objectieve criteria berusten, waardoor de onzekerheid voor marktdeelnemers wordt verminderd.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>459</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 9</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 20 – alinea 1 – punt v</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	v)	de regels die nodig zijn voor de tests en methoden om vast te stellen of producten in aanmerking komen voor openbare interventie en particuliere opslag, en met betrekking tot het gebruik van aanbestedingsprocedures voor openbare interventies of voor particuliere opslag;
	v)	de regels die nodig zijn voor de tests en methoden om op basis van erkende, evenredige en eenvoudig toepasbare normen vast te stellen of producten in aanmerking komen voor openbare interventie en particuliere opslag, en met betrekking tot het gebruik van aanbestedingsprocedures voor openbare interventies of voor particuliere opslag, waarbij eerlijke mededinging wordt gewaarborgd en onnodige administratieve lasten worden voorkomen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>460</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 9</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 20 – alinea 1 – punt w</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	w)	de regels betreffende administratieve controles en controles ter plaatse die de lidstaten moeten verrichten om na te gaan of voldaan wordt aan de verplichtingen, verbintenissen en subsidiabiliteitscriteria voor openbare interventie of voor particuliere opslag als bedoeld in de afdelingen 2 en 3;
	w)	de regels betreffende administratieve controles en controles ter plaatse die de lidstaten moeten verrichten om na te gaan of voldaan wordt aan de verplichtingen, verbintenissen en subsidiabiliteitscriteria voor openbare interventie of voor particuliere opslag als bedoeld in de afdelingen 2 en 3, met inachtneming van het subsidiariteitsbeginsel en met de mogelijkheid tot aanpassing aan specifieke nationale omstandigheden;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>461</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 9</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 20 – alinea 1 – punt x</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	x)	uitvoeringsbepalingen voor de toepassing en berekening van administratieve sancties door de lidstaten wanneer marktdeelnemers niet voldoen aan de subsidiabiliteitscriteria, verbintenissen of andere verplichtingen met betrekking tot de voorwaarden voor openbare interventie of voor particuliere opslag als bedoeld in de afdelingen 2 en 3.
	x)	uitvoeringsbepalingen voor de toepassing en berekening van administratieve sancties door de lidstaten, op basis van duidelijke, transparante en voorspelbare criteria, wanneer marktdeelnemers niet voldoen aan de subsidiabiliteitscriteria, verbintenissen of andere verplichtingen met betrekking tot de voorwaarden voor openbare interventie of voor particuliere opslag als bedoeld in de afdelingen 2 en 3.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>462</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>463</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR.
	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR. Er moeten echter aanvullende financiële middelen beschikbaar worden gesteld, met name buiten de financiële toewijzing van het GLB, om de educatieve maatregelen te versterken en de doeltreffende uitvoering van het programma in alle regio’s van de Unie te waarborgen en zo bij te dragen aan de doelstellingen inzake economische, sociale en territoriale cohesie. In dit verband kunnen de lidstaten een financiële bijdrage aan het programma leveren en de opschaling ervan ondersteunen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>464</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR.
	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR. Dit bedrag kan worden aangepast om rekening te houden met de inflatie en de stijging van de kosten voor inkoop, vervoer en distributie.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>465</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR.;
	1 bis.	11) in artikel 23 bis wordt het volgende lid toegevoegd: “1 bis. In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 220 804 135 EUR ten laste van de middelen bedoeld in artikel 10, punt a), i), en punt c).”;


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De hoogte van de financiële bijdrage zou op zijn minst op het niveau van de voorgaande jaren moeten worden gehandhaafd, gezien de omvang van de uitdagingen die dit programma beoogt aan te pakken, namelijk de begroting voor de programma’s voor schoolgroenten en -fruit en voor schoolmelk.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>466</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR.
	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun van de Unie voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten niet meer bedragen dan 220 804 135 EUR.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>467</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 90 001 722,90 EUR.
	1 bis.	In het schooljaar 2027-2028 mag de steun die uit hoofde van de schoolregeling wordt toegewezen voor de verstrekking van producten, de begeleidende educatieve maatregelen en de daarmee gepaard gaande kosten, als bedoeld in artikel 23, lid 1, niet meer bedragen dan 92 001 722,90 EUR.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>468</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 11 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 23 bis – lid 1 bis bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	11 bis)	De steun van de Unie wordt volledig gefinancierd uit de begroting van de Unie, tegen een percentage van 100 %.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>469</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 11 bis (nieuw)</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Hoofdstuk II bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 quinquies)	in deel 2 wordt een hoofdstuk III bis toegevoegd, dat als volgt luidt:

	
	“HOOFDSTUK III BIS DE WIJNSECTOR

	
	Artikel 54 Toepassingsgebied

	
	In dit hoofdstuk worden de regels vastgesteld betreffende de interventietypes in de wijnsector, als bedoeld in artikel 1, lid 2, punt l).

	
	Artikel 55 Verplichte interventietypes

	
	De in artikel 54 bedoelde interventietypes in de wijnsector zijn verplicht voor de in bijlage xx1 genoemde lidstaten.

	
	Artikel 56 Toegewezen middelen voor de interventies in de wijnsector

	
	De financiële steun van de Unie voor interventietypes in de wijnsector wordt aan de lidstaten toegewezen als beschreven in bijlage xx1.

	
	Artikel 57 Doelstellingen in de wijnsector

	
	De in artikel 56 bedoelde lidstaten streven in de wijnsector een of meer van de volgende doelstellingen na:

	
	a) verbeteren van de economische duurzaamheid en het concurrentievermogen van wijnproducenten in de Unie; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	b) bijdragen aan de matiging van en de aanpassing aan klimaatverandering en de verbetering van duurzame productiesystemen en de verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie, onder andere door wijnbouwers te ondersteunen bij de vermindering van het gebruik van productiemiddelen en de toepassing van meer ecologisch duurzame technieken en teeltmethoden; deze doelstellingen sluiten aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	c) verbetering van de arbeidsvoorwaarden en handhaving van de werkgeversverplichtingen en van de vereisten voor gezondheid en veiligheid op het werk overeenkomstig de Richtlijnen 89/391/EEG, 2009/104/EG en (EU) 2019/1152;

	
	d) verbeteren van de prestaties van de wijnondernemingen van de Unie en hun aanpassing aan de markteisen, alsook vergroten van hun concurrentievermogen op de lange termijn bij de productie en afzet van wijnbouwproducten, met inbegrip van energiebesparingen, algemene energie-efficiëntie en duurzame procedés; deze doelstellingen sluiten aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	e) bijdragen aan het herstel van het evenwicht tussen vraag en aanbod op de wijnmarkt van de Unie om marktcrises te voorkomen; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstelling die is vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	f) bijdragen aan het veiligstellen van de inkomsten van de producenten van de Unie bij verliezen als gevolg van natuurrampen, ongunstige weersomstandigheden, dieren, ziekten of plagen; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstelling die is vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	g) vergroten van de verhandelbaarheid en het concurrentievermogen van de wijnbouwproducten van de Unie, met name door de ontwikkeling van innovatieve producten, procedés en technologieën en door het toevoegen van waarde in elk stadium van de toeleveringsketen; die doelstelling kan een kennisoverdracht omvatten en sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	h) in stand houden van het gebruik, voor industriële en energiedoeleinden, van bijproducten van de wijnbereiding, om de kwaliteit van wijn uit de Unie te garanderen en tegelijk het milieu te beschermen; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	i) bijdragen tot het vergroten van het consumentenbewustzijn met betrekking tot verantwoord wijngebruik en tot de kwaliteitsregelingen van de Unie voor wijn; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	j) verbeteren van het concurrentievermogen van wijnbouwproducten van de Unie in derde landen, met inbegrip van de openstelling en diversificatie van de wijnmarkten; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP]; k) bijdragen tot het beter bestand maken van de producenten tegen schommelingen op de markt; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstelling die is vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP].

	
	Artikel 58 Interventietypes in de wijnsector

	
	1. Voor elke doelstelling die wordt gekozen uit de in artikel 57 vastgestelde doelstellingen, kiezen de in artikel 56 bedoelde lidstaten, in hun strategische NRP-plannen één of meer van de volgende interventietypes:

	
	a) herstructurering en omschakeling van wijngaarden, dat een proces is dat bestaat uit een of meer van de volgende handelingen:

	
	i) omschakeling op andere rassen, ook door omenting, onder meer om de kwaliteit of de ecologische duurzaamheid te verbeteren, om redenen van aanpassing aan de klimaatverandering teneinde wijnstokken klimaatbestendiger te maken of om de genetische diversiteit te vergroten;

	
	ii) aanleg van wijngaarden op andere plaatsen;

	
	iii) herbeplanting van wijngaarden waar dat nodig is na verplichte rooiing om sanitaire of fytosanitaire redenen in opdracht van de bevoegde autoriteit van de lidstaat;

	
	iv) verbetering van wijnbouwtechnieken, in het bijzonder de invoering van geavanceerde systemen van duurzame productie, met inbegrip van de vermindering van het gebruik van pesticiden, maar met uitzondering van gewone vernieuwing van wijngaarden door herbeplanting van hetzelfde perceel met hetzelfde druivenras en volgens dezelfde teeltmethode van de wijnstokken wanneer wijnstokken het einde van hun natuurlijke ontwikkelingscyclus hebben bereikt;

	
	b) investeringen in materiële activa en immateriële activa in landbouwsystemen voor wijnbouw — met uitzondering van verrichtingen die relevant zijn voor het in punt a) bepaalde interventietype — alsook in verwerkingsinstallaties, infrastructuur van wijnhuizen en afzetstructuren en -instrumenten, waaronder afzet door middel van wijntoerisme;

	
	c) “groen oogsten”, waaronder wordt verstaan de volledige vernietiging of verwijdering van de nog onrijpe druiventrossen waardoor de opbrengst van het betrokken areaal tot nul wordt herleid, met uitzondering van het niet-oogsten, waarbij verhandelbare druiven aan het einde van de normale productiecyclus aan de wijnstokken worden gelaten;

	
	d) oogstverzekeringen tegen inkomensverlies als gevolg van ongunstige weersomstandigheden die met natuurrampen worden gelijkgesteld, ongunstige weersomstandigheden, schade veroorzaakt door dieren, plantenziekten of plagen;

	
	e) materiële en immateriële investeringen in innovatie waarbij innovatieve producten worden ontwikkeld, ook producten en bijproducten van de wijnbereiding, innovatieve procedés en technologieën voor de productie van wijnproducten en de digitalisering van die procedés en technologieën, alsook andere investeringen die in elk stadium van de toeleveringsketen waarde toevoegen en onder meer gericht zijn op kennisuitwisseling en bijdragen tot adaptatie aan de klimaatverandering;

	
	f) adviesdiensten, met name met betrekking tot de arbeidsvoorwaarden, werkgeversverplichtingen en de gezondheid en veiligheid op het werk, rechtstreekse verkoop, milieuduurzaamheid en diversificatie naar andere activiteiten dan wijnproductie;

	
	g) distillatie van bijproducten van de wijnbereiding die wordt uitgevoerd overeenkomstig de beperkingen die zijn vastgesteld in deel II, afdeling D;

	
	h) voorlichtingsmaatregelen met betrekking tot wijnen uit de Unie die in de lidstaten worden uitgevoerd en bestaan uit een of meer van de hierna genoemde acties en activiteiten:

	
	i) een verantwoorde wijnconsumptie aanmoedigen of de kwaliteitsregelingen van de Unie bevorderen, in het bijzonder de oorsprongsbenamingen en de geografische aanduidingen;

	
	ii) acties op het gebied van public relations, afzetbevordering of reclame die met name de hoge normen voor producten van de Unie belichten, vooral wat kwaliteit, voedselveiligheid en milieu betreft;

	
	iii) deelname aan evenementen, beurzen of tentoonstellingen van internationaal belang;

	
	iv) het beroep van wijnbouwer en de daaraan gekoppelde knowhow bevorderen; i) acties gericht op het versterken van de reputatie van de wijngaarden van de Unie door het wijntoerisme in de productieregio’s te bevorderen, ondernomen door organisaties die actief zijn in de wijnsector en als bedoeld in de artikelen 152, 156 en 157 van Verordening (EU) nr. 1308/2013, door wijnondernemingen, door de lidstaten erkende brancheorganisaties in de wijnsector, producentengroeperingen die beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen beheren overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van Verordening (EU) nr. 2024/1143 van het Europees Parlement en de Raad, of door enige andere beroepsorganisatie, organisatie van wijnproducenten of unie van organisaties van wijnproducenten die door de lidstaten in hun NRP-plannen is vastgesteld;

	
	j) de acties ondernomen door door de lidstaten erkende brancheorganisaties in de wijnsector en gericht op het verbeteren van de kennis van de markt;

	
	k) afzetbevordering en communicatie in derde landen, bestaande uit een of meer van de onderstaande acties en activiteiten die gericht zijn op de verbetering van het concurrentievermogen van de wijnsector en de openstelling, diversificatie of consolidatie van de markten:

	
	i) acties op het gebied van public relations, afzetbevordering of reclame die met name de hoge normen voor producten van de Unie belichten, vooral wat kwaliteit, voedselveiligheid en milieu betreft;

	
	ii) deelname aan evenementen, beurzen of tentoonstellingen van internationaal belang;

	
	iii) voorlichtingscampagnes, met name betreffende de kwaliteitsregelingen van de Unie met betrekking tot oorsprongsbenamingen, geografische aanduidingen en biologische productie;

	
	iv) onderzoek naar nieuwe of bestaande markten die noodzakelijk zijn voor de verruiming en consolidatie van de afzetmogelijkheden;

	
	v) studies om de resultaten van de voorlichtings- en afzetbevorderingsverrichtingen te evalueren;

	
	vi) opstelling van technische dossiers, met inbegrip van laboratoriumtests en beoordelingen inzake oenologische procedés, fytosanitaire en hygiënevoorschriften en andere voorschriften van derde landen voor de invoer van producten van de wijnsector, om de beperking van de toegang tot de markten van derde landen te voorkomen of deze toegang mogelijk te maken;

	
	l) tijdelijke en degressieve steun voor de financiering van de administratieve kosten van de oprichting van onderlinge fondsen;

	
	m) investeringen in materiële en immateriële activa om de duurzaamheid van de wijnproductie te vergroten door:

	
	i) het verbeteren van het gebruik en het beheer van water;

	
	ii) het omschakelen naar biologische productie;

	
	iii) het invoeren van geïntegreerde productietechnieken;

	
	iv) het aanschaffen van apparatuur voor precisie- of gedigitaliseerde productiemethoden;

	
	v) het bijdragen tot bodembehoud en het verbeteren van koolstofvastlegging in de bodem;

	
	vi) de aanleg en het behoud van habitats die gunstig zijn voor de biodiversiteit of het behoud van het landschap, met inbegrip van de instandhouding van de historische elementen ervan; of

	
	vii) het verminderen van de afvalproductie en het verbeteren van het afvalbeheer;

	
	n) de activiteiten op het gebied van monitoring, diagnose, opleiding, voorlichting en onderzoek gericht op het voorkomen van de verspreiding van de in bijlage II, deel B, en bijlage IV, deel C, genoemde plaagorganismen, van Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie, die worden uitgevoerd door de producentenorganisaties die zijn erkend op grond van de artikelen 152 en 154 van Verordening (EU) nr. 1308/2013, de door de lidstaten erkende brancheorganisaties op grond van de artikelen 157 en 158 van die verordening, of de producentengroeperingen die beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen beheren overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van Verordening (EU) 2024/1143; of

	
	o) permanente rooiing van productieve wijngaarden, zijnde de volledige verwijdering van wijnstokken in een bepaald areaal. Voor de toepassing van de eerste alinea, punt a), kunnen de lidstaten in hun strategische NRP-plannen specifieke agronomische, wijnbouw- of andere voorwaarden vaststellen die waarborgen dat in het kader van dit type interventies ondernomen omschakeling op andere rassen, verplaatsing van de wijngaard, herbeplanting van de wijngaard of verbetering van de wijngaardbeheertechnieken, geen verhoging van de opbrengst genereert in de wijngaard die wordt herbeplant.

	
	Punt k) van de eerste alinea heeft alleen betrekking op wijnen met een beschermde oorsprongsbenaming of een beschermde geografische aanduiding of op wijnen waarop het wijndruivenras is vermeld. De in de eerste alinea, punt k), bedoelde afzetbevorderings- en communicatieacties zijn beperkt tot een looptijd van drie jaar. De lidstaten kunnen besluiten de looptijd van een actie tweemaal te verlengen, met telkens maximaal drie jaar per verlenging. Elke begunstigde kan steun ontvangen voor verschillende activiteiten die in dezelfde markt worden uitgevoerd in het kader van de in de eerste alinea, punt k), bedoelde interventietypes, voor een maximumperiode van negen opeenvolgende jaren.

	
	Voor de toepassing van de eerste alinea, punt k), kan een lidstaat activiteiten op het gebied van afzetbevordering en communicatie in een derde land beschouwen als activiteiten die het gehele grondgebied van het derde land bestrijken, ofwel een administratief deel van dat grondgebied ofwel een type markt — zoals gedefinieerd door die lidstaat — in het derde land.

	
	De lidstaten die in hun NRP-plannen kiezen voor de in de eerste alinea, punt k), bedoelde interventietypes, zorgen ervoor dat kleine producenten toegang hebben tot financiering in het kader van deze interventietypes door passende maatregelen te treffen, zoals het invoeren van vereenvoudigde procedures of het vaststellen van objectieve en niet-discriminerende prioriteitscriteria voor nieuwe begunstigden, nieuwe markten en nieuwe producten.

	
	Voor de toepassing van de eerste alinea, punt o) hebben producenten die uit hoofde van dit artikel productieve wijngaarden hebben gerooid, gedurende de tien verkoopseizoenen die volgen op het verkoopseizoen waarin de rooiing heeft plaatsgevonden geen recht op het aanvragen van vergunningen voor nieuwe aanplant overeenkomstig artikel 64 van Verordening (EU) nr. 1308/2013. Wanneer die producenten in het bezit zijn van een geldige vergunning voor nieuwe aanplant, worden die vergunningen door de lidstaat ingetrokken zodra de steunaanvraag voor rooiing wordt goedgekeurd.

	
	De lidstaten kunnen besluiten dit interventietype uit te sluiten uit het toepassingsgebied voor gebieden waar wijngaarden een belangrijke milieu-, landschapsbehoudende of sociaal-economische rol spelen.

	
	2. De in artikel 56 bedoelde lidstaten onderbouwen in hun NRP-plannen de door hen voor de wijnsector gekozen doelstellingen en interventietypes.

	
	Binnen de gekozen interventietypes specificeren zij interventies. De lidstaten die hebben gekozen voor de in lid 1, eerste alinea, punt k), van dit artikel bedoelde interventietypes, stellen specifieke bepalingen vast voor de acties en activiteiten op het gebied van voorlichting en afzetbevordering, in het bijzonder wat betreft de maximale duur.

	
	3. De in artikel 56 bedoelde lidstaten stellen in hun NRP-plannen een tijdschema op om de gekozen interventietypes en interventies uit te voeren, evenals een algemeen financieel overzicht waarin de in te zetten middelen worden aangegeven en een voorstel voor de verdeling van deze middelen over de gekozen soorten interventietypes en over de concrete interventies, overeenkomstig de in bijlage xx1 vastgestelde toegewezen middelen.

	
	Artikel 59 Financiële steun van de Unie voor de wijnsector

	
	1. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de herstructurering en omschakeling van wijngaarden als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt a), niet meer dan 50 % van de werkelijke kosten van de herstructurering en omschakeling van wijngaarden, of 75 % van de werkelijke kosten van de herstructurering en omschakeling van wijngaarden in minder ontwikkelde regio’s.

	
	Voor steile hellingen en terrassen in gebieden waar de helling meer dan 40 % bedraagt, mag die financiële steun echter oplopen tot 60 % van de werkelijke kosten voor herstructurering en omschakeling van wijngaarden of tot 80 % van de werkelijke kosten voor herstructurering en omschakeling van wijngaarden in minder ontwikkelde regio’s. De steun mag alleen worden verleend in de vorm van een vergoeding aan producenten voor het verlies aan inkomsten als gevolg van de uitvoering van de interventie, en in de vorm van een bijdrage in de herstructurerings- en omschakelingskosten.

	
	De vergoeding aan producenten voor het verlies aan inkomsten als gevolg van de uitvoering van de interventie mag tot 100 % van het betrokken verlies bedragen en wordt in een van de volgende vormen verleend:

	
	a) de toestemming om oude en nieuwe wijnstokken naast elkaar te laten bestaan gedurende ten hoogste van drie jaar;

	
	b) financiële compensatie gedurende ten hoogste drie jaar.

	
	In afwijking van de eerste en tweede alinea van dit lid kan de financiële steun van de Unie oplopen tot 80 % van de werkelijke kosten van herstructurering en omschakeling van wijngaarden indien de interventie verband houdt met de in artikel 57, punt b), vastgestelde doelstelling om aan klimaatadaptatie bij te dragen.

	
	2. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt b), bedoelde investeringen niet meer dan:

	
	a) 50 % van de subsidiabele investeringskosten in minder ontwikkelde regio’s;

	
	b) 40 % van de subsidiabele investeringskosten in andere dan minder ontwikkelde regio’s;

	
	c) 75 % van de subsidiabele investeringskosten in de ultraperifere gebieden;

	
	d) 65 % van de subsidiabele investeringskosten in de kleinere eilanden van de Egeïsche Zee. De in de eerste alinea vermelde financiële steun van de Unie ten belope van het maximumpercentage wordt enkel verleend aan kleine, middelgrote en micro-ondernemingen in de zin van Aanbeveling 2003/361/EG van de Commissie en aan uit hoofde van Verordening (EU) nr. 1308/2013 erkende producentenorganisaties.

	
	Hij kan evenwel aan alle ondernemingen worden toegekend in de ultraperifere gebieden en op de kleinere eilanden van de Egeïsche Zee.

	
	Voor ondernemingen, andere dan uit hoofde van Verordening (EU) nr. 1308/2013 erkende producentenorganisaties, die niet onder artikel 2, lid 1, van de bijlage bij Aanbeveling 2003/361/EG vallen en minder dan 750 werknemers of een jaaromzet van minder dan 200 miljoen EUR hebben, worden de in de eerste alinea van dit lid vastgestelde maximumpercentages van financiële steun van de Unie gehalveerd.

	
	In afwijking van de eerste alinea van dit lid kan de financiële steun van de Unie voor investeringen als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt b), worden verhoogd tot maximaal 80 % van de subsidiabele investeringskosten voor investeringen die verband houden met de in artikel 57, punt b), vastgestelde doelstelling om aan matiging van en aanpassing aan klimaatverandering en aan de verbetering van duurzame productiesystemen en de verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie bij te dragen.

	
	De financiële steun van de Unie wordt niet verleend aan ondernemingen in moeilijkheden in de zin van de mededeling van de Commissie getiteld “Richtsnoeren voor reddings- en herstructureringssteun aan niet-financiële ondernemingen in moeilijkheden”.

	
	3. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP], bedraagt de financiële steun van de Unie voor de “groene oogst” als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt c), niet meer dan 50 % van de som van de werkelijke kosten voor de vernietiging of verwijdering van de druiventrossen en de inkomstenderving als gevolg van die vernietiging of verwijdering. De financiële steun van de Unie voor permanente rooiing als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt o), bedraagt ten hoogste 70 % van de som van de directe kosten van het uitvoeren van de rooiing en de geschatte inkomstenderving van één jaar voor het gerooide oppervlak.

	
	Daarnaast kunnen lidstaten een nationale bijdrage verstrekken ten behoeve van de interventie welke kan oplopen tot 30 % van de som van de directe kosten van het uitvoeren van de rooiing en de geschatte inkomstenderving van één jaar voor het gerooide oppervlak.

	
	4. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punten i), j) en m), bedoelde interventies niet meer dan 50 % van de werkelijke of subsidiabele kosten. De financiële steun van de Unie voor investeringen als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt m), kan evenwel worden verhoogd tot maximaal 80 % van de subsidiabele investeringskosten voor investeringen die verband houden met de in artikel 57, punt b), vastgestelde doelstelling om aan matiging van en aanpassing aan klimaatverandering en aan de verbetering van duurzame productiesystemen en de verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie bij te dragen.

	
	5. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt d), oogstverzekering niet meer dan: a) 80 % van de verzekeringspremies die de producenten betalen om zich in te dekken tegen verliezen als gevolg van ongunstige weersomstandigheden die kunnen worden gelijkgesteld met natuurrampen; b) 50 % van de verzekeringspremies die de producenten betalen om zich in te dekken:

	
	i) in punt a) bedoelde verliezen en door andere ongunstige weersomstandigheden veroorzaakte verliezen;

	
	ii) verliezen die zijn veroorzaakt door dieren, plantenziekten of plagen.

	
	De financiële steun van de Unie voor oogstverzekeringen mag worden verleend indien de verzekeringsuitkeringen, inclusief vergoedingen die de producent ontvangt op grond van andere steunregelingen voor het verzekerde risico, niet meer dan 100 % van het door de producent geleden inkomstenverlies dekken.

	
	In de verzekeringscontracten wordt bepaald dat de begunstigden de nodige risicopreventiemaatregelen moeten nemen.

	
	6. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt e), bedoelde innovatie niet meer dan:

	
	a) 50 % van de subsidiabele investeringskosten in minder ontwikkelde regio’s;

	
	b) 40 % van de subsidiabele investeringskosten in andere dan minder ontwikkelde regio’s;

	
	c) 80 % van de subsidiabele investeringskosten in de ultraperifere gebieden;

	
	d) 65 % van de subsidiabele investeringskosten in de kleinere eilanden van de Egeïsche Zee. De in de eerste alinea vermelde financiële steun van de Unie ten belope van het maximumpercentage wordt enkel verleend aan kleine, middelgrote en micro-ondernemingen in de zin van Aanbeveling 2003/361/EG van de Commissie en aan uit hoofde van Verordening (EU) nr. 1308/2013 erkende producentenorganisaties.

	
	Hij kan evenwel aan alle ondernemingen worden toegekend in de ultraperifere gebieden en op de kleinere eilanden van de Egeïsche Zee. Voor ondernemingen, andere dan uit hoofde van Verordening (EU) nr. 1308/2013 erkende producentenorganisaties, die niet onder artikel 2, lid 1, van de bijlage bij Aanbeveling 2003/361/EG vallen en minder dan 750 werknemers of een jaaromzet van minder dan 200 miljoen EUR hebben, worden de in de eerste alinea van dit lid vastgestelde maximumpercentages van financiële steun van de Unie gehalveerd.

	
	In afwijking van de eerste alinea van dit lid kan de financiële steun van de Unie voor investeringen als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt e), worden verhoogd tot maximaal 80 % van de subsidiabele investeringskosten voor investeringen die verband houden met de in artikel 57, punt b), vastgestelde doelstelling om aan matiging van en aanpassing aan klimaatverandering en aan de verbetering van duurzame productiesystemen en de verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie bij te dragen.

	
	De financiële steun van de Unie wordt niet verleend aan ondernemingen in moeilijkheden in de zin van de mededeling van de Commissie getiteld “Richtsnoeren voor reddings- en herstructureringssteun aan niet-financiële ondernemingen in moeilijkheden”.

	
	6 bis. De financiële steun van de Unie voor de in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt f), bedoelde adviesdiensten kan maximaal 50 % van de subsidiabele uitgaven dekken.

	
	7. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punten h) en k) bedoelde voorlichtings-, afzetbevorderings- en communicatieacties niet meer dan 60 % van de werkelijke of subsidiabele uitgaven. Daarnaast kunnen de in artikel 56, lid 1, bedoelde lidstaten een nationale bijdrage ten aanzien van de in de eerste alinea bedoelde interventietypes verstrekken van maximaal 20 % van de subsidiabele uitgaven.

	
	Voor kleine, middelgrote en micro-ondernemingen in de zin van Aanbeveling 2003/361/EG van de Commissie die actief zijn in de wijnsector, kunnen de lidstaten een nationale bijdrage van maximaal 30 % van de subsidiabele uitgaven verstrekken.

	
	7 bis. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] kan de financiële steun van de Unie voor acties als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt n), tegen plaagorganismen als bedoeld in deel B van bijlage II en deel C van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie oplopen tot 100 % van de subsidiabele kosten.

	
	8. De Commissie stelt uitvoeringshandelingen vast waarin de financiële steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding, als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt g), wordt vastgesteld, overeenkomstig de specifieke voorschriften van artikel 60, lid 3. Die uitvoeringshandelingen worden volgens de in artikel 153, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure vastgesteld.

	
	Artikel 60 Specifieke voorschriften inzake de financiële steun van de Unie voor de wijnsector

	
	1. De in artikel 56, bedoelde lidstaten zien erop toe dat de financiële steun van de Unie voor oogstverzekeringen de mededinging op de verzekeringsmarkt niet verstoort.

	
	2. De in artikel 56, bedoelde lidstaten zetten op basis van objectieve criteria een systeem op om te voorkomen dat individuele producenten dankzij groen oogsten een vergoeding krijgen die het in artikel 59, lid 3, bepaalde maximum overschrijdt.

	
	3. Het bedrag van de steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding als bedoeld in artikel 58, lid 1, eerste alinea, punt g), wordt vastgesteld per % vol en per hectoliter geproduceerde alcohol.

	
	Er wordt geen financiële steun van de Unie betaald voor het alcoholvolume in de te distilleren bijproducten dat 10 % hoger ligt dan het alcoholvolume in de geproduceerde wijn. De in artikel 56, bedoelde lidstaten zorgen ervoor dat de financiële steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding wordt betaald aan distilleerders die de voor distillatie geleverde bijproducten van de wijnbereiding verwerken tot ruwe alcohol met een alcoholgehalte van minimaal 92 % vol.

	
	De financiële steun van de Unie omvat een vast bedrag ter compensatie van de kosten van de inzameling van de bijproducten van de wijnbereiding. Dat bedrag wordt van de distilleerder naar de producent overgedragen in gevallen waarin die kosten door de producent worden gedragen. De in artikel 56, bedoelde lidstaten zorgen ervoor dat de alcohol die wordt verkregen uit de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding waarvoor financiële steun van de Unie is verleend, uitsluitend wordt gebruikt voor industriële of energiedoeleinden die de mededinging niet verstoren.

	
	4. De in artikel 56, bedoelde lidstaten zorgen er in hun NRP-plannen voor dat minstens 5 % van de uitgaven bestemd is voor en dat ten minste één actie wordt goedgekeurd om de doelstellingen te behalen ten gunste van milieubescherming, aanpassing aan de klimaatverandering, verbetering van de duurzaamheid van de productiesystemen en -processen, verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie, energiebesparing en verbetering van de algemene energie-efficiëntie in de wijnsector, in overeenstemming met de in artikel 57. […]”;

	
	de volgende bijlage wordt ingevoegd: “BIJLAGE xx1 TOEWIJZINGEN AAN DE LIDSTATEN (PER BEGROTINGSJAAR) VOOR INTERVENTIETYPES IN DE WIJNSECTOR ALS BEDOELD IN ARTIKEL 56 EUR (lopende prijzen)

	
	Bulgarije 25 721 000

	
	Tsjechië 4 954 000

	
	Duitsland 37 381 000

	
	Griekenland 23 030 000

	
	Spanje 202 147 000

	
	Frankrijk 269 628 000

	
	Kroatië 10 410 000

	
	Italië 323 883 000

	
	Cyprus 4 465 000

	
	Litouwen 43 000

	
	Hongarije 27 970 000

	
	Oostenrijk 13 155 000

	
	Portugal 62 670 000

	
	Roemenië 45 844 000

	
	Slovenië 4 849 000

	
	Slowakije 4 887 000”;
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<Article2>Hoofdstuk II bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	7 sexies)	In deel II, afdeling III worden de volgende artikelen toegevoegd:

	
	“HOOFDSTUK III BIS DE WIJNSECTOR

	
	Artikel 56 Toepassingsgebied

	
	In dit hoofdstuk worden de regels vastgesteld betreffende de interventietypes in de wijnsector, als bedoeld in artikel 1, lid 2, punt l).

	
	Artikel 57 Verplichte interventietypes

	
	De in artikel 56 bedoelde interventietypes in de wijnsector zijn verplicht voor de in bijlage xx1 genoemde lidstaten.

	
	Artikel 58 Doelstellingen in de wijnsector

	
	De in artikel 57 bedoelde lidstaten streven in de wijnsector een of meer van de volgende doelstellingen na:

	
	a) verbeteren van de economische duurzaamheid en het concurrentievermogen van wijnproducenten in de Unie; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	b) bijdragen aan de matiging van en de aanpassing aan klimaatverandering en de verbetering van duurzame productiesystemen en de verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie, onder andere door wijnbouwers te ondersteunen bij de vermindering van het gebruik van productiemiddelen en de toepassing van meer ecologisch duurzame technieken en teeltmethoden; deze doelstellingen sluiten aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	c) verbetering van de arbeidsvoorwaarden en handhaving van de werkgeversverplichtingen en van de vereisten voor gezondheid en veiligheid op het werk overeenkomstig de Richtlijnen 89/391/EEG, 2009/104/EG en (EU) 2019/1152;

	
	d) verbeteren van de prestaties van de wijnondernemingen van de Unie en hun aanpassing aan de markteisen, alsook vergroten van hun concurrentievermogen op de lange termijn bij de productie en afzet van wijnbouwproducten, met inbegrip van energiebesparingen, algemene energie-efficiëntie en duurzame procedés; deze doelstellingen sluiten aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	e) bijdragen aan het herstel van het evenwicht tussen vraag en aanbod op de wijnmarkt van de Unie om marktcrises te voorkomen; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstelling die is vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	f) bijdragen aan het veiligstellen van de inkomsten van de producenten van de Unie bij verliezen als gevolg van natuurrampen, ongunstige weersomstandigheden, dieren, ziekten of plagen; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstelling die is vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	g) vergroten van de verhandelbaarheid en het concurrentievermogen van de wijnbouwproducten van de Unie, met name door de ontwikkeling van innovatieve producten, procedés en technologieën en door het toevoegen van waarde in elk stadium van de toeleveringsketen; die doelstelling kan een kennisoverdracht omvatten en sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	h) in stand houden van het gebruik, voor industriële en energiedoeleinden, van bijproducten van de wijnbereiding, om de kwaliteit van wijn uit de Unie te garanderen en tegelijk het milieu te beschermen; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	i) bijdragen tot het vergroten van het consumentenbewustzijn met betrekking tot verantwoord wijngebruik en tot de kwaliteitsregelingen van de Unie voor wijn; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	j) verbeteren van het concurrentievermogen van wijnbouwproducten van de Unie in derde landen, met inbegrip van de openstelling en diversificatie van de wijnmarkten; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstellingen die zijn vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP];

	
	k) bijdragen tot het beter bestand maken van de producenten tegen schommelingen op de markt; deze doelstelling sluit aan bij de specifieke doelstelling die is vastgelegd in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP].

	
	Artikel 59 Interventietypes in de wijnsector

	
	1. Voor elke doelstelling die wordt gekozen uit de in artikel 58 vastgestelde doelstellingen, kiezen de in artikel 57 bedoelde lidstaten, in hun strategische NRP-plannen één of meer van de volgende interventietypes:

	
	a) herstructurering en omschakeling van wijngaarden, dat een proces is dat bestaat uit een of meer van de volgende handelingen:

	
	i) omschakeling op andere rassen, ook door omenting, onder meer om de kwaliteit of de ecologische duurzaamheid te verbeteren, om redenen van aanpassing aan de klimaatverandering teneinde wijnstokken klimaatbestendiger te maken of om de genetische diversiteit te vergroten;

	
	ii) aanleg van wijngaarden op andere plaatsen;

	
	iii) herbeplanting van wijngaarden waar dat nodig is na verplichte rooiing om sanitaire of fytosanitaire redenen in opdracht van de bevoegde autoriteit van de lidstaat;

	
	iv) verbetering van wijnbouwtechnieken, in het bijzonder de invoering van geavanceerde systemen van duurzame productie, met inbegrip van de vermindering van het gebruik van pesticiden, maar met uitzondering van gewone vernieuwing van wijngaarden door herbeplanting van hetzelfde perceel met hetzelfde druivenras en volgens dezelfde teeltmethode van de wijnstokken wanneer wijnstokken het einde van hun natuurlijke ontwikkelingscyclus hebben bereikt;

	
	b) investeringen in materiële activa en immateriële activa in landbouwsystemen voor wijnbouw — met uitzondering van verrichtingen die relevant zijn voor het in punt a) bepaalde interventietype — alsook in verwerkingsinstallaties, infrastructuur van wijnhuizen en afzetstructuren en -instrumenten, waaronder afzet door middel van wijntoerisme;

	
	c) “groen oogsten”, waaronder wordt verstaan de volledige vernietiging of verwijdering van de nog onrijpe druiventrossen waardoor de opbrengst van het betrokken areaal tot nul wordt herleid, met uitzondering van het niet-oogsten, waarbij verhandelbare druiven aan het einde van de normale productiecyclus aan de wijnstokken worden gelaten;

	
	d) oogstverzekeringen tegen inkomensverlies als gevolg van ongunstige weersomstandigheden die met natuurrampen worden gelijkgesteld, ongunstige weersomstandigheden, schade veroorzaakt door dieren, plantenziekten of plagen;

	
	e) materiële en immateriële investeringen in innovatie waarbij innovatieve producten worden ontwikkeld, ook producten en bijproducten van de wijnbereiding, innovatieve procedés en technologieën voor de productie van wijnproducten en de digitalisering van die procedés en technologieën, alsook andere investeringen die in elk stadium van de toeleveringsketen waarde toevoegen en onder meer gericht zijn op kennisuitwisseling en bijdragen tot adaptatie aan de klimaatverandering;

	
	f) adviesdiensten, met name met betrekking tot de arbeidsvoorwaarden, werkgeversverplichtingen en de gezondheid en veiligheid op het werk, rechtstreekse verkoop, milieuduurzaamheid en diversificatie naar andere activiteiten dan wijnproductie;

	
	g) distillatie van bijproducten van de wijnbereiding die wordt uitgevoerd overeenkomstig de beperkingen die zijn vastgesteld in deel II, afdeling D;

	
	h) voorlichtingsmaatregelen met betrekking tot wijnen uit de Unie die in de lidstaten worden uitgevoerd en bestaan uit een of meer van de hierna genoemde acties en activiteiten:

	
	i) een verantwoorde wijnconsumptie aanmoedigen of de kwaliteitsregelingen van de Unie bevorderen, in het bijzonder de oorsprongsbenamingen en de geografische aanduidingen;

	
	ii) acties op het gebied van public relations, afzetbevordering of reclame die met name de hoge normen voor producten van de Unie belichten, vooral wat kwaliteit, voedselveiligheid en milieu betreft;

	
	iii) deelname aan evenementen, beurzen of tentoonstellingen van internationaal belang;

	
	iv) het beroep van wijnbouwer en de daaraan gekoppelde knowhow bevorderen;

	
	i) acties gericht op het versterken van de reputatie van de wijngaarden van de Unie door het wijntoerisme in de productieregio’s te bevorderen, ondernomen door organisaties die actief zijn in de wijnsector en bedoeld in de artikelen 152, 156 en 157 van Verordening (EU) nr. 1308/2013, door wijnondernemingen, door de lidstaten erkende brancheorganisaties in de wijnsector, producentengroeperingen die beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen beheren overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van Verordening (EU) nr. 2024/1143 van het Europees Parlement en de Raad, of door enige andere beroepsorganisatie, organisatie van wijnproducenten of vereniging van organisaties van wijnproducenten die door de lidstaten in hun NRP-plannen is vastgesteld;

	
	j) de acties ondernomen door door de lidstaten erkende brancheorganisaties in de wijnsector en gericht op het verbeteren van de kennis van de markt;

	
	k) afzetbevordering en communicatie in derde landen, bestaande uit een of meer van de onderstaande acties en activiteiten die gericht zijn op de verbetering van het concurrentievermogen van de wijnsector en de openstelling, diversificatie of consolidatie van de markten:

	
	i) acties op het gebied van public relations, afzetbevordering of reclame die met name de hoge normen voor producten van de Unie belichten, vooral wat kwaliteit, voedselveiligheid en milieu betreft;

	
	ii) deelname aan evenementen, beurzen of tentoonstellingen van internationaal belang;

	
	iii) voorlichtingscampagnes, met name betreffende de kwaliteitsregelingen van de Unie met betrekking tot oorsprongsbenamingen, geografische aanduidingen en biologische productie;

	
	iv) onderzoek naar nieuwe of bestaande markten die noodzakelijk zijn voor de verruiming en consolidatie van de afzetmogelijkheden;

	
	v) studies om de resultaten van de voorlichtings- en afzetbevorderingsverrichtingen te evalueren;

	
	vi) opstelling van technische dossiers, met inbegrip van laboratoriumtests en beoordelingen inzake oenologische procedés, fytosanitaire en hygiënevoorschriften en andere voorschriften van derde landen voor de invoer van producten van de wijnsector, om de beperking van de toegang tot de markten van derde landen te voorkomen of deze toegang mogelijk te maken;

	
	l) tijdelijke en degressieve steun voor de financiering van de administratieve kosten van de oprichting van onderlinge fondsen; m) investeringen in materiële en immateriële activa om de duurzaamheid van de wijnproductie te vergroten door:

	
	i) het verbeteren van het gebruik en het beheer van water;

	
	ii) het omschakelen naar biologische productie;

	
	iii) het invoeren van geïntegreerde productietechnieken;

	
	iv) het aanschaffen van apparatuur voor precisie- of gedigitaliseerde productiemethoden;

	
	v) het bijdragen tot bodembehoud en het verbeteren van koolstofvastlegging in de bodem;

	
	vi) de aanleg en het behoud van habitats die gunstig zijn voor de biodiversiteit of het behoud van het landschap, met inbegrip van de instandhouding van de historische elementen ervan; of

	
	vii) het verminderen van de afvalproductie en het verbeteren van het afvalbeheer;

	
	n) de activiteiten op het gebied van monitoring, diagnose, opleiding, voorlichting en onderzoek gericht op het voorkomen van de verspreiding van de in bijlage II, deel B, en bijlage IV, deel C, genoemde plaagorganismen, van Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie, die worden uitgevoerd door de producentenorganisaties die zijn erkend op grond van de artikelen 152 en 154 van Verordening (EU) nr. 1308/2013, de door de lidstaten erkende brancheorganisaties op grond van de artikelen 157 en 158 van die verordening, of de producentengroeperingen die beschermde oorsprongsbenamingen en beschermde geografische aanduidingen beheren overeenkomstig de artikelen 32 en 33 van Verordening (EU) 2024/1143; of

	
	o) permanente rooiing van productieve wijngaarden, zijnde de volledige verwijdering van wijnstokken in een bepaald areaal. Voor de toepassing van de eerste alinea, punt a), kunnen de lidstaten in hun strategische NRP-plannen specifieke agronomische, wijnbouw- of andere voorwaarden vaststellen die waarborgen dat in het kader van dit type interventies ondernomen omschakeling op andere rassen, verplaatsing van de wijngaard, herbeplanting van de wijngaard of verbetering van de wijngaardbeheertechnieken, geen verhoging van de opbrengst genereert in de wijngaard die wordt herbeplant.

	
	Punt k) van de eerste alinea heeft alleen betrekking op wijnen met een beschermde oorsprongsbenaming of een beschermde geografische aanduiding of op wijnen waarop het wijndruivenras is vermeld.

	
	Activiteiten op het gebied van afzetbevordering en communicatie uit hoofde van de eerste alinea, punt k), hebben een maximumduur van drie jaar.

	
	De lidstaten kunnen besluiten de duur van een activiteit tweemaal met telkens maximaal drie jaar te verlengen. Elke begunstigde kan steun ontvangen voor verschillende activiteiten die in dezelfde markt worden uitgevoerd in het kader van de in de eerste alinea, punt k), bedoelde interventietypes, voor een maximumperiode van negen opeenvolgende jaren.

	
	Voor de toepassing van de eerste alinea, punt k), kan een lidstaat activiteiten op het gebied van afzetbevordering en communicatie in een derde land beschouwen als activiteiten die het gehele grondgebied van het derde land bestrijken, ofwel een administratief deel van dat grondgebied ofwel een type markt — zoals gedefinieerd door die lidstaat — in het derde land.

	
	De lidstaten die in hun NRP-plannen kiezen voor de in de eerste alinea, punt k), bedoelde interventietypes, zorgen ervoor dat kleine producenten toegang hebben tot financiering in het kader van deze interventietypes door passende maatregelen te treffen, zoals het invoeren van vereenvoudigde procedures of het vaststellen van objectieve en niet-discriminerende prioriteitscriteria voor nieuwe begunstigden, nieuwe markten en nieuwe producten. Voor de toepassing van de eerste alinea, punt o) hebben producenten die uit hoofde van dit artikel productieve wijngaarden hebben gerooid, gedurende de tien verkoopseizoenen die volgen op het verkoopseizoen waarin de rooiing heeft plaatsgevonden geen recht op het aanvragen van vergunningen voor nieuwe aanplant overeenkomstig artikel 64 van Verordening (EU) nr. 1308/2013.

	
	Wanneer die producenten in het bezit zijn van een geldige vergunning voor nieuwe aanplant, worden die vergunningen door de lidstaat ingetrokken zodra de steunaanvraag voor rooiing wordt goedgekeurd.

	
	De lidstaten kunnen besluiten dit interventietype uit te sluiten uit het toepassingsgebied voor gebieden waar wijngaarden een belangrijke milieu-, landschapsbehoudende of sociaal-economische rol spelen.

	
	2. De in artikel 57 bedoelde lidstaten onderbouwen in hun NRP-plannen de door hen voor de wijnsector gekozen doelstellingen en interventietypes. Binnen de gekozen interventietypes specificeren zij interventies. De lidstaten die hebben gekozen voor de in lid 1, eerste alinea, punt k), van dit artikel bedoelde interventietypes, stellen specifieke bepalingen vast voor de acties en activiteiten op het gebied van voorlichting en afzetbevordering, in het bijzonder wat betreft de maximale duur.

	
	3. De in artikel 57 bedoelde lidstaten stellen in hun NRP-plannen een tijdschema op om de gekozen interventietypes en interventies uit te voeren, evenals een algemeen financieel overzicht waarin de in te zetten middelen worden aangegeven en een voorstel voor de verdeling van deze middelen over de gekozen soorten interventietypes en over de concrete interventies, overeenkomstig de in bijlage xx1 vastgestelde toegewezen middelen. Artikel 60 Specifieke voorschriften inzake de financiële steun van de Unie voor de wijnsector 1.

	
	De in artikel 57, bedoelde lidstaten zien erop toe dat de financiële steun van de Unie voor oogstverzekeringen de mededinging op de verzekeringsmarkt niet verstoort.

	
	2. De in artikel 57, bedoelde lidstaten zetten op basis van objectieve criteria een systeem op om te voorkomen dat individuele producenten dankzij groen oogsten een vergoeding krijgen die het in Verordening (EU) […] [NRP] bepaalde maximum overschrijdt.

	
	3. Het bedrag van de steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding als bedoeld in artikel 59, lid 1, eerste alinea, punt g), wordt vastgesteld per % vol en per hectoliter geproduceerde alcohol. Er wordt geen financiële steun van de Unie betaald voor het alcoholvolume in de te distilleren bijproducten dat 10 % hoger ligt dan het alcoholvolume in de geproduceerde wijn. De in artikel 57, bedoelde lidstaten zorgen ervoor dat de financiële steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding wordt betaald aan distilleerders die de voor distillatie geleverde bijproducten van de wijnbereiding verwerken tot ruwe alcohol met een alcoholgehalte van minimaal 92 % vol.

	
	De financiële steun van de Unie omvat een vast bedrag ter compensatie van de kosten van de inzameling van de bijproducten van de wijnbereiding. Dat bedrag wordt van de distilleerder naar de producent overgedragen in gevallen waarin die kosten door de producent worden gedragen. De in artikel 57, bedoelde lidstaten zorgen ervoor dat de alcohol die wordt verkregen uit de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding waarvoor financiële steun van de Unie is verleend, uitsluitend wordt gebruikt voor industriële of energiedoeleinden die de mededinging niet verstoren.

	
	4. De in artikel 57, bedoelde lidstaten zorgen er in hun NRP-plannen voor dat minstens 5 % van de uitgaven bestemd is voor en dat ten minste één actie wordt goedgekeurd om de doelstellingen te behalen ten gunste van milieubescherming, aanpassing aan de klimaatverandering, verbetering van de duurzaamheid van de productiesystemen en -processen, verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie, energiebesparing en verbetering van de algemene energie-efficiëntie in de wijnsector, in overeenstemming met de in artikel 58.”;

	
	de volgende bijlage wordt ingevoegd: “BIJLAGE xx1 LIDSTATEN WAAR INTERVENTIES IN DE WIJNSECTOR VERPLICHT ZIJN, ZOALS BEPAALD IN ARTIKEL 57 Bulgarije Tsjechië Duitsland

	
	Griekenland

	
	Spanje

	
	Frankrijk

	
	Kroatië

	
	Italië

	
	Cyprus

	
	Litouwen

	
	Hongarije

	
	Oostenrijk

	
	Portugal

	
	Roemenië

	
	Slovenië

	
	Slowakije”;
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	7 septies)	in titel II worden de volgende artikelen ingevoegd:

	
	“HOOFDSTUK III BIS TOEGEWEZEN MIDDELEN VAN DE LIDSTATEN IN DE WIJNSECTOR

	
	Artikel 58 Toepassingsgebied

	
	In dit hoofdstuk worden de regels vastgesteld betreffende de toegewezen middelen voor interventie in de wijnsector, als bedoeld in artikel 1, lid 2, punt l).

	
	Artikel 59 Verplichte interventietypes

	
	De in artikel 31 bedoelde interventietypes zijn in de wijnsector verplicht voor de in bijlage xx1 genoemde lidstaten.

	
	Artikel 60 Toegewezen middelen voor de interventies in de wijnsector De financiële steun van de Unie voor interventies in de wijnsector wordt aan de lidstaten toegewezen als beschreven in bijlage xx1.”;

	
	de volgende bijlage wordt ingevoegd: “BIJLAGE xx1 TOEWIJZINGEN AAN DE LIDSTATEN (PER BEGROTINGSJAAR) VOOR INTERVENTIETYPES IN DE WIJNSECTOR ALS BEDOELD IN ARTIKEL 60 EUR (lopende prijzen)

	
	Bulgarije 25 721 000

	
	Tsjechië 4 954 000

	
	Duitsland 37 381 000

	
	Griekenland 23 030 000

	
	Spanje 202 147 000

	
	Frankrijk 269 628 000

	
	Kroatië 10 410 000

	
	Italië 323 883 000

	
	Cyprus 4 465 000

	
	Litouwen 43 000

	
	Hongarije 27 970 000

	
	Oostenrijk 13 155 000 Portugal 62 670 000

	
	Roemenië 45 844 000

	
	Slovenië 4 849 000

	
	Slowakije 4 887 000”;
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	7 octies)	in deel 2 wordt een hoofdstuk III bis ingevoegd, dat als volgt luidt:

	
	“HOOFDSTUK III BIS FINANCIËLE STEUN VAN DE UNIE VOOR DE WIJNSECTOR Artikel 59 Financiële steun van de Unie voor de wijnsector

	
	1. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de herstructurering en omschakeling van wijngaarden als bedoeld in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt n), niet meer dan 50 % van de werkelijke kosten van de herstructurering en omschakeling van wijngaarden, of 75 % van de werkelijke herstructurerings- en omschakelingskosten van wijngaarden in minder ontwikkelde regio’s. Voor steile hellingen en terrassen in gebieden waar de helling meer dan 40 % bedraagt, mag die financiële steun echter oplopen tot 60 % van de werkelijke kosten voor herstructurering en omschakeling van wijngaarden of tot 80 % van de werkelijke kosten voor herstructurering en omschakeling van wijngaarden in minder ontwikkelde regio’s. De steun mag alleen worden verleend in de vorm van een vergoeding aan producenten voor het verlies aan inkomsten als gevolg van de uitvoering van de interventie, en in de vorm van een bijdrage in de herstructurerings- en omschakelingskosten.

	
	De vergoeding aan producenten voor het verlies aan inkomsten als gevolg van de uitvoering van de interventie mag tot 100 % van het betrokken verlies bedragen en wordt in een van de volgende vormen verleend:

	
	a) de toestemming om oude en nieuwe wijnstokken naast elkaar te laten bestaan gedurende ten hoogste van drie jaar;

	
	b) een financiële compensatie gedurende ten hoogste drie jaar. In afwijking van de eerste en tweede alinea van dit lid kan de financiële steun van de Unie oplopen tot 80 % van de werkelijke kosten van herstructurering en omschakeling van wijngaarden indien de interventie verband houdt met de in artikel 3, punt d), van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP], vastgestelde doelstelling om aan klimaatadaptatie bij te dragen.

	
	2. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt a) en in artikel 13 [Investeringen voor landbouwers] van Verordening (EU) 202X/XXXX [GLB] bedoelde investeringen niet meer dan:

	
	a) 50 % van de subsidiabele investeringskosten in minder ontwikkelde regio’s;

	
	b) 40 % van de subsidiabele investeringskosten in andere dan minder ontwikkelde regio’s;

	
	c) 75 % van de subsidiabele investeringskosten in de ultraperifere gebieden;

	
	d) 65 % van de subsidiabele investeringskosten in de kleinere eilanden van de Egeïsche Zee.

	
	De in de eerste alinea vermelde financiële steun van de Unie ten belope van het maximumpercentage wordt enkel verleend aan kleine, middelgrote en micro-ondernemingen in de zin van Aanbeveling 2003/361/EG van de Commissie en aan uit hoofde van Verordening (EU) nr. 1308/2013 erkende producentenorganisaties. Hij kan evenwel aan alle ondernemingen worden toegekend in de ultraperifere gebieden en op de kleinere eilanden van de Egeïsche Zee. Voor ondernemingen, andere dan uit hoofde van Verordening (EU) nr. 1308/2013 erkende producentenorganisaties, die niet onder artikel 2, lid 1, van de bijlage bij Aanbeveling 2003/361/EG vallen en minder dan 750 werknemers of een jaaromzet van minder dan 200 miljoen EUR hebben, worden de in de eerste alinea van dit lid vastgestelde maximumpercentages van financiële steun van de Unie gehalveerd.

	
	In afwijking van de eerste alinea van dit lid kan de financiële steun van de Unie voor investeringen als bedoeld in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt a) en in artikel 13 [Investeringen voor landbouwers] van Verordening (EU) 202X/XXXX [GLB], worden verhoogd tot maximaal 80 % van de subsidiabele investeringskosten voor investeringen die verband houden met de in artikel 3, punt d) van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP], vastgestelde doelstelling om aan matiging van en aanpassing aan klimaatverandering en aan de verbetering van duurzame productiesystemen en de verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie bij te dragen. De financiële steun van de Unie wordt niet verleend aan ondernemingen in moeilijkheden in de zin van de mededeling van de Commissie getiteld “Richtsnoeren voor reddings- en herstructureringssteun aan niet-financiële ondernemingen in moeilijkheden”.

	
	3. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP], bedraagt de financiële steun van de Unie voor de “groene oogst” als bedoeld in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt 5), niet meer dan 50 % van de som van de werkelijke kosten voor de vernietiging of verwijdering van de druiventrossen en de inkomstenderving als gevolg van die vernietiging of verwijdering.

	
	4. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] mag de financiële steun van de Unie voor de in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt c) bedoelde adviesdiensten maximaal 50 % dekken van de subsidiabele uitgaven.

	
	5. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] bedraagt de financiële steun van de Unie voor de in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt d) bedoelde voorlichtings-, afzetbevorderings- en communicatieacties niet meer dan 60 % van de subsidiabele uitgaven.

	
	Daarnaast kunnen de in artikel 56, lid 1, bedoelde lidstaten een nationale bijdrage ten aanzien van de in de eerste alinea bedoelde interventietypes verstrekken van maximaal 20 % van de subsidiabele uitgaven. Voor kleine, middelgrote en micro-ondernemingen in de zin van Aanbeveling 2003/361/EG van de Commissie die actief zijn in de wijnsector, kunnen de lidstaten een nationale bijdrage van maximaal 30 % van de subsidiabele uitgaven verstrekken.

	
	6. In afwijking van artikel 35, lid 8, van Verordening (EU) 202X/XXXX [NRP] kan de financiële steun van de Unie voor acties tegen plaagorganismen als bedoeld in deel B van bijlage II en deel C van bijlage IV bij Uitvoeringsverordening (EU) 2019/2072 van de Commissie oplopen tot 100 % van de subsidiabele kosten.

	
	7. De Commissie stelt uitvoeringshandelingen vast waarin de financiële steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding, als bedoeld in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt o), wordt vastgesteld, overeenkomstig de specifieke voorschriften van artikel 60, lid 3.

	
	Die uitvoeringshandelingen worden vastgesteld overeenkomstig de in artikel 24 van Verordening (EU) 202X/XXXX [GLB] vastgestelde onderzoeksprocedure. Artikel 60 Specifieke voorschriften inzake de financiële steun van de Unie voor de wijnsector 1. De in artikel 56, bedoelde lidstaten zetten op basis van objectieve criteria een systeem op om te voorkomen dat individuele producenten dankzij groen oogsten een vergoeding krijgen die het in artikel 59, lid 3, bepaalde maximum overschrijdt.

	
	2. Het bedrag van de steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding als bedoeld in artikel 31, lid 1, eerste alinea, punt o), wordt vastgesteld per % vol en per hectoliter geproduceerde alcohol. Er wordt geen financiële steun van de Unie betaald voor het alcoholvolume in de te distilleren bijproducten dat 10 % hoger ligt dan het alcoholvolume in de geproduceerde wijn.

	
	De lidstaten zorgen ervoor dat de financiële steun van de Unie voor de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding wordt betaald aan distilleerders die de voor distillatie geleverde bijproducten van de wijnbereiding verwerken tot ruwe alcohol met een alcoholgehalte van ten minste 92 % vol. De financiële steun van de Unie omvat een vast bedrag ter compensatie van de kosten van de inzameling van de bijproducten van de wijnbereiding.

	
	Dat bedrag wordt van de distilleerder naar de producent overgedragen in gevallen waarin die kosten door de producent worden gedragen. De lidstaten zorgen ervoor dat de alcohol die wordt verkregen uit de distillatie van bijproducten van de wijnbereiding waarvoor financiële steun van de Unie is verleend, uitsluitend wordt gebruikt voor industriële of energiedoeleinden die de mededinging niet verstoren.

	
	3. De lidstaten zorgen er in hun NRP-plannen voor dat minstens 5 % van de uitgaven bestemd is voor en dat ten minste één actie wordt goedgekeurd om de doelstellingen te behalen ten gunste van milieubescherming, aanpassing aan de klimaatverandering, verbetering van de duurzaamheid van de productiesystemen en -processen, verkleining van de ecologische impact van de wijnsector van de Unie, energiebesparing en verbetering van de algemene energie-efficiëntie in de wijnsector, in overeenstemming met de in artikel 57.”;  
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	Amendement

	Interventietypes als bedoeld in Verordening (EU) …/… [FNRP-verordening]
	Steun voor de verstrekking van groenten en fruit en van melk en zuivelproducten in onderwijsinstellingen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-regelingen voor schoolfruit, -groenten en -melk zijn intrinsiek landbouwbeleid. Nadat deze regelingen binnen het kader van de gemeenschappelijke marktordening (GMO) zijn ingesteld en ontwikkeld, spelen ze een essentiële, structurele rol bij het in contact brengen van toekomstige consumenten met Europese landbouwproducenten, het stabiliseren van de binnenlandse markten en het bevorderen van duurzame voedingsgewoonten. Met het oog op samenhangende regelgeving en operationele efficiëntie is het absoluut noodzakelijk dat dit beleid verankerd blijft in de GMO.
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Opgenomen in de GMO-verordening.
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	In dit hoofdstuk worden regels vastgesteld voor interventietypes waarin Verordening (EU) .../... [FNRP-verordening] voorziet met betrekking tot de EU-schoolregeling en bepaalde in artikel 1 van deze verordening bedoelde sectoren.
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	Dit hoofdstuk is van toepassing op steun van de Unie die wordt gefinancierd uit het Fonds voor nationaal en regionaal partnerschap (het “fonds”) voor interventies die zijn gespecificeerd in de door een lidstaat opgestelde en door de Commissie goedgekeurde plannen voor nationaal en regionaal partnerschap (de “NRP-plannen”) voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034.
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden de regels vastgesteld met betrekking tot de steun van de Unie voor deEU-schoolregeling.

	
	Voor de periode van 1 januari 2028 tot en met 31 december 2034 wordt een specifieke toewijzing van ten minste 1 757 000 000 EUR in lopende prijzen gereserveerd.

	
	Dit bedrag wordt duidelijk aangeduid, komt bovenop de toewijzingen voor de overige interventies van het GLB en mag niet worden overgedragen naar andere doelstellingen.
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor door de Unie verleende steun voor de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen en de bijbehorende educatieve maatregelen, om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”). Deze steun wordt gefinancierd uit een exclusief, geoormerkt begrotingsonderdeel binnen het fonds, dat volledig is bestemd voor de schoolregeling en 1 757 miljoen EUR bedraagt.
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld, voor lidstaten die deze willen opnemen in hun NRP-plannen, voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren, het bewustzijn van gezonde en duurzame voedingspatronen te vergroten en de kennis over lokale en seizoensgebonden producten te bevorderen (“EU-schoolregeling”).
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet vrijwillig blijven voor de lidstaten, zoals nu het geval is, en de administratieve last van de regeling moet worden verlaagd. Er moet rekening worden gehouden met de specifieke omstandigheden van de lidstaten die reeds gratis schoolmaaltijden verstrekken.
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes die worden gefinancierd vanuit een financiële toewijzing van ten minste 1 757 miljard EUR die is bestemd voor de schoolregeling. Deze steun wordt verleend voor de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet gefinancierd blijven worden vanuit een specifiek begrotingsonderdeel van de Unie om gelijke voorwaarden voor alle lidstaten en de doeltreffende uitvoering van het programma te waarborgen.
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”), die worden gefinancierd vanuit een specifieke financiële toewijzing binnen het fonds die losstaat van de geoormerkte toewijzing voor de landbouw.
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van gezonde, voedzame en plantaardige landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor lidstaten die deze willen opnemen in hun NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
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	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”); de financiële bijstand van de Unie voor die interventies wordt verleend vanuit een specifieke financiële toewijzing van de Unie, die niet wordt onderverdeeld in nationale toewijzingen en waarop de in Verordening (EU) .../... [artikel 20, lid 4, NRP-verordening] vastgestelde regels inzake nationale bijdragen niet van toepassing zijn.
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<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De schoolregeling is gebaseerd op een stabiele, specifieke financiële toewijzing van de Unie om meerjarige afspraken voor leveringen aan onderwijsinstellingen te waarborgen. De integratie van deze begroting in niet-toegewezen nationale middelen, in combinatie met een verplichte nationale bijdrage, leidt tot budgettaire onzekerheid en zorgt ervoor dat de schoolregeling moet concurreren met andere interventies. Om de continuïteit en uniforme uitvoering op de gehele interne markt te waarborgen, moet de financiering gescheiden blijven.
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<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”).
	1.	In deze afdeling worden regels vastgesteld voor de interventietypes in de NRP-plannen ter ondersteuning van de verdeling van landbouwproducten aan kinderen in onderwijsinstellingen om de consumptie van geselecteerde landbouwproducten te verhogen en de eetgewoonten van kinderen te verbeteren (“EU-schoolregeling”). De uitvoering van dit programma is verplicht, met uitzondering van de lidstaten die beschikken over een nationaal programma voor het distribueren van gratis schoolmaaltijden aan de gehele bevolking. Zij nemen evenwel deel aan de in lid 6 vastgelegde informatie-uitwisseling.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>493</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. 
	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. De lidstaten kunnen dergelijke criteria vaststellen overeenkomstig de structuur van hun onderwijsstelsels, waarbij zij een billijke toegang tot de regeling waarborgen en voorkomen dat bepaalde groepen kinderen zonder rechtvaardiging worden uitgesloten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Deze amendementen zijn bedoeld om de mate van flexibiliteit waarover de lidstaten beschikken te verduidelijken en een al te strikte interpretatie van de sociaal-economische criteria te voorkomen. Ook voorzien ze in minimale waarborgen op het gebied van governance en integriteit voor de uitvoering van de regeling.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>494</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27– lid 2 - alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. 
	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. De verstrekking kan ook tijdens de schoolvakanties aan dezelfde kinderen plaatsvinden.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>495</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. 
	De deelnemers aan de EU-schoolregeling kunnen onder meer kinderen zijn in onderwijsinstellingen, met inbegrip van kinderdagverblijven, kleuterscholen en onderwijsinstellingen van het basis- of middelbaar onderwijs, die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>496</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Jérémy Decerle, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. 
	De deelnemers aan de EU-schoolregeling zijn kinderen in onderwijsinstellingen, waaronder voor- en vroegschoolse educatie, die door de bevoegde autoriteiten van de lidstaten worden beheerd of erkend. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>497</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27– lid 2 - alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij interventies in het kader van de levering en verstrekking van landbouwproducten richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen. De lidstaten zien er echter op toe dat alle kinderen die naar onderwijsinstellingen gaan, genieten van de interventies in het kader van de in lid 4 bedoelde bewustmakingsmaatregelen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>498</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij de interventies met betrekking tot de levering en de distributie van landbouwproducten richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen. De lidstaten zien erop toe dat alle kinderen die naar school gaan, profiteren van de interventies in het kader van de bewustmakingsmaatregelen bedoeld in lid 4.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De omvang van de uitdaging waarmee de EU wordt geconfronteerd op het gebied van de voedingsgewoonten van kinderen en de daaruit voortvloeiende toename van niet-overdraagbare ziekten vereist een onmiddellijke interventie ten behoeve van alle kinderen in de Unie. Onderwijs is het belangrijkste en meest doeltreffende middel om op lange termijn verbetering te bewerkstelligen op het gebied van niet-overdraagbare ziekten in de EU.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>499</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen. De lidstaten waarborgen gelijke toegang tot de EU-schoolregeling voor kinderen in alle regio’s en gebieden, met bijzondere aandacht voor minder ontwikkelde of economisch achtergestelde gebieden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>500</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen. De lidstaten beperken de toegang niet indien een dergelijke beperking afbreuk zou doen aan de doelstelling van universele toegang tot gezonde voeding.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>501</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast en betrekken de bevoegde regionale overheden daarbij. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>502</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten kunnen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vaststellen. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Voor de toepassing van de EU-schoolregeling kan de nationale bijdrage bestaan uit gratis schoolmaaltijden voor kinderen in onderwijsinstellingen die onder de schoolregeling vallen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>503</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vast. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.
	De lidstaten kunnen in hun NRP-plannen de subsidiabiliteitscriteria voor deelnemers aan de EU-schoolregeling vaststellen. In gevallen waarin de lidstaten dit nodig achten voor de verwezenlijking van de doelstellingen van de schoolregeling, kunnen zij zich richten op een bepaalde leeftijdsgroep of voorrang geven aan bepaalde groepen kinderen op grond van sociaal-economische overwegingen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>504</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Elsi Katainen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 2 – alinea 2 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Voor de toepassing van de EU-schoolregeling kan de nationale bijdrage bestaan uit gratis schoolmaaltijden voor kinderen in onderwijsinstellingen die onder de schoolregeling vallen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Vanuit het oogpunt van de administratieve lasten moet er rekening worden gehouden met de specifieke omstandigheden van de lidstaten die reeds gratis schoolmaaltijden verstrekken. De verstrekking van gratis schoolmaaltijden helpt om de negatieve gevolgen van ongelijkheden op het gebied van voeding te beperken en de gezondheid van kinderen te verbeteren door op elke schooldag ten minste één voedzame warme maaltijd te verstrekken.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>505</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.
	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.

	
	De lidstaten waarborgen dat begunstigden die de EU-schoolregeling uitvoeren, zich houden aan het toepasselijke arbeidsrecht van de Unie en het nationale arbeidsrecht, collectieve overeenkomsten en maatschappelijke normen.

	
	Er wordt voorrang gegeven aan leveranciers die lokale en regionale producenten vertegenwoordigen, en aan korte toeleveringsketens.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>506</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.
	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes, op voorwaarde dat transparantie wordt gewaarborgd en belangenconflicten worden vermeden.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>507</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.
	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast en betrekken daarbij de bevoegde regionale overheden. Deze categorieën begunstigden worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>508</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.
	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën steunaanvragers van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Dit lid is vrijwel identiek aan de bepalingen van artikel 5, lid 2, van Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/40 van de Commissie. Het enige verschil is dat deze entiteiten in Verordening (EU) 2017/40 worden aangeduid als “steunaanvragers”, terwijl zij in dit voorstel worden aangeduid als “begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling”.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>509</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën begunstigden van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.
	3.	De lidstaten stellen in hun NRP-plannen de categorieën steunaanvragers van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling vast, die worden geselecteerd uit onderwijsinstellingen of -instanties, organisaties die namens hen optreden, leveranciers of andere publieke of private instanties die betrokken zijn bij het beheer of de uitvoering van een van de in lid 4 bedoelde interventietypes.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
This provision mirrors the substance of Article 5(2) of Commission Delegated Regulation (EU) 2017/40, introducing a necessary terminological update by replacing the term "applicants for aid" with "beneficiaries of the types of interventions under the EU school scheme". While this update clarifies the operational scope of the program, it is essential to structurally distinguish between the entities administering the aid and the actual end-beneficiaries of the policy.The ultimate targets and true beneficiaries of the EU school scheme are the children attending educational establishments, rather than the intermediate bodies or suppliers managing the types of interventions. To ensure legal clarity, prevent administrative misinterpretation, and accurately reflect the public health and educational core of this policy, this amendment supports a clear distinction in nomenclature, reinforcing that intermediate entities function as administrative facilitators while the children remain the primary beneficiaries.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>510</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	De minimale nationale bijdrage aan de totale subsidiabele overheidsuitgaven van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling als bedoeld in titel I, deel II, hoofdstuk II bis, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 bedraagt 30 % van de totale subsidiabele overheidsuitgaven voor elke interventie. De lidstaten kunnen, als aanvulling op de financiële bijstand van de Unie en de nationale bijdrage aan de kosten van de in de eerste alinea bedoelde interventies, aanvullende nationale financiering toekennen. Het in het NRP-plan vastgestelde bedrag van de financiële bijstand van de Unie voor de in artikel 29 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 bedoelde bewustmakingsacties is niet hoger dan 15 % van het totale bedrag van de financiële bijstand van de Unie en de nationale bijdrage zoals vastgesteld in het NRP-plan voor de in de eerste alinea bedoelde interventies in het kader van de EU-schoolregeling. De EU-schoolregeling laat aparte nationale schoolregelingen die verenigbaar zijn met de wetgeving van de Unie, onverlet. De financiering van de Unie kan worden gebruikt om het toepassingsgebied of de doeltreffendheid van bestaande nationale schoolregelingen of regelingen voor de verstrekking van fruit, groenten en melk in onderwijsinstellingen te vergroten, maar mag niet in de plaats komen van de financiering voor die bestaande nationale regelingen, behalve voor de gratis verstrekking van maaltijden aan kinderen in onderwijsinstellingen.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Om de beste toepassing van het GLB als geheel en, meer specifiek, van de GMO, ook wat het besluitvormingsproces betreft, te waarborgen, is het noodzakelijk de verwijzingen naar dit beleid van de NRP-verordening over te hevelen naar de GMO-verordening. Dankzij deze wijzigingen kan het GLB en de GMO autonomer worden, niet in de laatste plaats met het oog op mogelijke wijzigingen van het plan, waardoor het proces wordt versneld.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>511</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	Bij de uitvoering van interventies in het kader van de EU-schoolregeling zorgen de lidstaten ervoor dat aanbestedende diensten bij aanbestedingsprocedures ruimte hebben om rekening te houden met andere criteria dan de prijs, waaronder milieu-, sociale en voedingscriteria.

	
	Dergelijke criteria kunnen onder meer betrekking hebben op de koolstofvoetafdruk van producten, productiemethoden, seizoensgebondenheid, vervoersafstand, gevolgen voor de biodiversiteit, normen inzake dierenwelzijn, naleving van maatschappelijke normen en de bijdrage aan lokale en regionale voedselsystemen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>512</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 3 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	3 bis.	In voorkomend geval kunnen de lidstaten bepalen dat de EU-schoolregeling geheel of gedeeltelijk wordt uitgevoerd door middel van op regionaal of lokaal niveau vastgestelde programma’s, teneinde de samenhang met regionale of lokale voedselstrategieën en met het beleid inzake aanbestedingen te waarborgen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>513</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen interventies vast en verlenen hiervoor steun op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en zoals nader gespecificeerd in hun NRP-plannen:
	4.	Steun van de Unie moet worden verleend voor interventies op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>514</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen interventies vast en verlenen hiervoor steun op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en zoals nader gespecificeerd in hun NRP-plannen:
	4.	Steun van de Unie in het kader van de EU-schoolregeling wordt verleend voor de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
To safeguard the integrity of the single market and guarantee a level playing field, the school schemes must remain a fully funded, centralized EU priority. Consequently, we call for the establishment of an exclusive, ringfenced EU budget line within the Single Fund. To protect existing agricultural resources, this envelope must be kept strictly separate from the EUR 293.7 billion already allocated for agriculture. Preserving the school schemes within the CMO is imperative to maintain both legislative coherence and administrative efficiency. Severing this link by shifting the schemes to non-ringfenced National and Regional Partnership Plans (NRPPs)—while imposing a mandatory 30% national co-financing rate—introduces severe budgetary instability. It risks fragmenting the internal market and creating a two-tier system where children's access to healthy, European-grown food depends entirely on national fiscal capacities.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>515</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Charles Goerens, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen interventies vast en verlenen hiervoor steun op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en zoals nader gespecificeerd in hun NRP-plannen:
	4.	De lidstaten stellen steun voor interventies vast op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en zoals nader gespecificeerd in hun NRP-plannen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet door de Unie worden gefinancierd.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>516</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – alinea 1</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten stellen interventies vast en verlenen hiervoor steun op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en zoals nader gespecificeerd in hun NRP-plannen:
	4.	De lidstaten stellen, met betrokkenheid van de bevoegde regionale overheden, interventies vast en verlenen hiervoor steun op basis van de volgende interventietypes onder de in deze afdeling vastgestelde voorwaarden en zoals nader gespecificeerd in hun NRP-plannen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>517</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	bewustmakingsmaatregelen.
	b)	bewustmakingsmaatregelen en promotieactiviteiten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Voor het gebruik van promotie- en informatiemiddelen in het programma zijn voldoende financiële middelen nodig. In het huidige ontwerp wordt de bron voor deze activiteiten niet duidelijk gespecificeerd. Gelet op het belang en de bewezen doeltreffendheid van promotie- en communicatiemaatregelen is het gepast om toe te laten dat dergelijke acties worden gefinancierd vanuit de programmabegroting, zoals al het geval is in het kader van de huidige EU-schoolregeling die werd ingesteld bij Verordening (EU) nr. 1308/2013.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>518</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	bewustmakingsmaatregelen.
	b)	educatieve bewustmakingsmaatregelen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Deze maatregelen moeten voor de doelgroep altijd een sterk educatief karakter hebben. De reden voor deze maatregelen zit vervat in het ontwerp van de regeling, dat ook altijd een educatief aspect bevat.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>519</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a) de verstrekking en distributie van landbouwproducten;

	
	b) bewustmakingsmaatregelen;

	
	c) bepaalde kosten in verband met logistiek en distributie, materieel, publiciteit, toezicht en evaluatie.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Wil het EU-schoolprogramma levensvatbaar en doeltreffend zijn, dan moet er steun beschikbaar zijn om een deel van de essentiële kosten voor de uitvoering ervan te dekken, namelijk: logistiek, distributie, materieel, publiciteit, toezicht en evaluatie. Dit amendement pakt tekortkomingen aan met betrekking tot de kosten waarvoor reeds steun beschikbaar is, en vult de financieringsbepalingen van de regeling aan.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>520</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	c) steun voor regionale projecten waarbij onderwijsinstellingen, producentenorganisaties en biologische producenten samenwerken, met als doel regionale en biologische toeleveringsketens op te zetten ten gunste van de EU-schoolregeling.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Le régime scolaire de l'Union dispose d'un potentiel structurant pour les filières agricoles locales et biologiques qui reste aujourd'hui sous-exploité, l'agriculture biologique et les circuits courts n'étant mentionnés qu'à titre de simples critères de priorisation facultatifs. La fixation d'objectifs progressifs et le soutien explicite aux partenariats territoriaux permettraient de faire du régime scolaire un véritable outil de développement rural et de transition vers l'agriculture biologique, en cohérence avec les objectifs de la PAC en matière de durabilité et de cohésion territoriale.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>521</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	bepaalde daarmee gepaard gaande kosten in verband met logistiek en distributie, materieel, publiciteit, toezicht en evaluatie.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>522</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	uitrusting, publiciteit, monitoring en evaluatie, logistiek en distributie.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>523</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło, Andrzej Buła</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	promotieactiviteiten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Voor het gebruik van promotie- en informatiemiddelen in het programma zijn voldoende financiële middelen nodig. In het huidige ontwerp wordt de bron voor deze activiteiten niet duidelijk gespecificeerd. Gelet op het belang en de bewezen doeltreffendheid van promotie- en communicatiemaatregelen is het gepast om toe te laten dat dergelijke acties worden gefinancierd vanuit de programmabegroting, zoals al het geval is in het kader van de huidige EU-schoolregeling die werd ingesteld bij Verordening (EU) nr. 1308/2013.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>524</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	De minimale nationale bijdrage aan de totale subsidiabele overheidsuitgaven van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling als bedoeld in titel, deel II, hoofdstuk II bis, bedraagt 30 % van de totale subsidiabele overheidsuitgaven voor elke interventie. De lidstaten kunnen, als aanvulling op de financiële bijstand van de Unie en de nationale bijdrage aan de kosten van de in de eerste alinea bedoelde interventies, aanvullende nationale financiering toekennen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De bepaling van artikel 35, lid 6, van het ontwerp van de NRP-verordening betreffende de financiering van de schoolregeling moet worden overgenomen in de GMO-verordening. Een dergelijke aanpak zorgt voor een uniforme indeling van de bepalingen en vergroot de transparantie van de wetgeving.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>525</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 4 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	De minimale nationale bijdrage aan de totale subsidiabele overheidsuitgaven van de interventies in het kader van de EU-schoolregeling als bedoeld in titel, deel II, hoofdstuk II bis, bedraagt 30 % van de totale subsidiabele overheidsuitgaven voor elke interventie. De lidstaten kunnen, als aanvulling op de financiële bijstand van de Unie en de nationale bijdrage aan de kosten van de in de eerste alinea bedoelde interventies, aanvullende nationale financiering toekennen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De bepaling van artikel 35, lid 6, van het ontwerp van de NRP-verordening betreffende de financiering van de schoolregeling moet worden overgenomen in de GMO-verordening.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>526</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, in de schoolgebouwen en op andere relevante plaatsen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>527</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, in de schoolgebouwen en op andere relevante plaatsen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].
	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Onderwijsinstellingen moeten hun deelname aan de schoolregeling niet alleen bekend kunnen maken door middel van fysieke kennisgevingen of posters in hun gebouwen. Ook andere pr-kanalen moeten worden toegestaan (zoals websites en sociale media). Bovendien wordt in de voorgestelde formulering van de bepaling uitsluitend naar schoolgebouwen verwezen, terwijl ook andere onderwijsinstellingen aan de schoolregeling kunnen deelnemen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>528</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, in de schoolgebouwen en op andere relevante plaatsen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].
	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>529</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, in de schoolgebouwen en op andere relevante plaatsen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].
	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, ten minste in de schoolgebouwen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>530</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten zorgen ervoor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, in de schoolgebouwen en op andere relevante plaatsen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].
	5.	De lidstaten zorgen er, met betrokkenheid van de bevoegde regionale overheden, voor dat onderwijsinstellingen die aan de EU-schoolregeling deelnemen, in de schoolgebouwen en op andere relevante plaatsen bekendmaken dat zij aan de EU-schoolregeling deelnemen en daarbij wijzen op de rol van de Unie als subsidieverstrekker. De lidstaten zorgen ervoor dat alle geschikte publiciteitsmiddelen worden gebruikt, daaronder begrepen posters, specifieke websites, informatief grafisch materiaal, en voorlichtings- en bewustmakingscampagnes. Het embleem van de Unie en de financieringsverklaring worden gebruikt overeenkomstig bijlage V bij Verordening (EU) …/… [prestatieverordening].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>531</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 6</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten brengen in het kader van de gegevensverzameling met betrekking tot de in artikel 63, lid 1, [Gegevensverzameling en -registratie], punt e), van Verordening (EU) …/… [FNRP-verordening] bedoelde actie verslag uit over: de middelen die zijn aangewend voor de verstrekking en distributie van elk van de in artikel 28, lid 1, van deze verordening vermelde productgroepen en voor de in artikel 29 van deze verordening bedoelde bewustmakingsacties; het aantal onderwijsinstellingen en kinderen dat deelneemt aan de EU-schoolregeling; de gemiddelde omvang van een portie en het aantal geleverde porties; de verstrekte hoeveelheden producten, uitgesplitst naar productgroep en naar biologisch product, en, in voorkomend geval, de in artikel 29, lid 2, van deze verordening bedoelde producten; en de uitgevoerde bewustmakingsacties.
	6.	In het belang van transparantie en publieke bewustwording brengen de lidstaten in het kader van de gegevensverzameling met betrekking tot de in artikel 63, lid 1, [Gegevensverzameling en -registratie], punt e), van Verordening (EU) …/… [FNRP-verordening] bedoelde actie uitgebreid verslag uit over: de middelen die zijn aangewend voor de verstrekking en distributie van elk van de in artikel 28, lid 1, van deze verordening vermelde productgroepen en voor de in artikel 29 van deze verordening bedoelde bewustmakingsacties; de redenen voor de keuze voor een bepaalde producent; het aantal onderwijsinstellingen en kinderen dat deelneemt aan de EU-schoolregeling; de gemiddelde omvang van een portie en het aantal geleverde porties; de verstrekte hoeveelheden producten, uitgesplitst naar productgroep en naar biologisch product, en de in artikel 29, lid 2, van deze verordening bedoelde producten; en hoe de bewustmakingsacties zijn uitgevoerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>532</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 6</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	6.	De lidstaten brengen in het kader van de gegevensverzameling met betrekking tot de in artikel 63, lid 1, [Gegevensverzameling en -registratie], punt e), van Verordening (EU) …/… [FNRP-verordening] bedoelde actie verslag uit over: de middelen die zijn aangewend voor de verstrekking en distributie van elk van de in artikel 28, lid 1, van deze verordening vermelde productgroepen en voor de in artikel 29 van deze verordening bedoelde bewustmakingsacties; het aantal onderwijsinstellingen en kinderen dat deelneemt aan de EU-schoolregeling; de gemiddelde omvang van een portie en het aantal geleverde porties; de verstrekte hoeveelheden producten, uitgesplitst naar productgroep en naar biologisch product, en, in voorkomend geval, de in artikel 29, lid 2, van deze verordening bedoelde producten; en de uitgevoerde bewustmakingsacties.
	6.	De lidstaten brengen in het kader van de gegevensverzameling met betrekking tot de in artikel 63, lid 1, [Gegevensverzameling en -registratie], punt e), van Verordening (EU) …/… [FNRP-verordening] bedoelde actie verslag uit over: de middelen die zijn aangewend voor de verstrekking en distributie van elk van de in artikel 28, lid 1, van deze verordening vermelde productgroepen en voor de in artikel 29 van deze verordening bedoelde bewustmakingsacties; het aantal onderwijsinstellingen en kinderen dat deelneemt aan de EU-schoolregeling; de verstrekte hoeveelheden producten, uitgesplitst naar productgroep en naar biologisch product, en, in voorkomend geval, de in artikel 29, lid 2, van deze verordening bedoelde producten; en de uitgevoerde bewustmakingsacties.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>533</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 6 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	6 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat scholen in insulaire, bergachtige, afgelegen en plattelandsgebieden ten volle bij het programma worden betrokken. Extra vervoers- en distributiekosten in dergelijke gebieden komen in aanmerking voor steun van de Unie en mogen niet leiden tot een vermindering van de hoeveelheid of de kwaliteit van de gedistribueerde producten.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>534</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 27 – lid 6 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	Het maximale steunpercentage dat van toepassing is op deze interventies bedraagt 100 % van de totale subsidiabele kosten van elke interventie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Een steunpercentage van 100 % zou de praktische toegankelijkheid van de EU-schoolregeling verbeteren en ertoe bijdragen dat de toegang van kinderen tot melk en zuivelproducten in onderwijsinstellingen niet wordt belemmerd door financiële beperkingen. Dit is met name van belang wanneer scholen, lokale overheden of lidstaten te maken hebben met begrotingsdruk. Een volledig gefinancierde regeling zou ook bijdragen tot een consistentere uitvoering binnen de hele Unie.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>535</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling:
	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling, waarbij voorrang wordt gegeven aan verse en minimaal bewerkte producten of producten van lokale oorsprong.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Met dit amendement wordt het beginsel ingevoerd dat voorrang wordt gegeven aan verse en minimaal bewerkte producten. Het biedt de lidstaten tevens meer flexibiliteit om de voedingscriteria aan te passen aan de nationale voedingstradities, zodat een evenredige aanpak wordt gewaarborgd en tegelijkertijd de aantrekkelijkheid van de regeling en de doelstellingen ervan op het gebied van de volksgezondheid behouden blijven.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>536</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling:
	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de aan de EU-schoolregeling toegewezen begroting van 1 757 000 000 EUR:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>537</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling:
	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling, waarvoor een bedrag van 1 757 000 000 EUR wordt uitgetrokken:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>538</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	1.	Alleen de volgende producten komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling:
	1.	Alleen de volgende producten die uit de Unie afkomstig zijn, komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>539</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX;
	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX, en verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Indien groenten en fruit enerzijds, en verse bananen anderzijds in afzonderlijke punten worden opgenomen, zou dit betekenen dat, om aan artikel 27, lid 6, te voldoen, de informatie over de middelen die worden gebruikt voor de verstrekking van “verse groenten en fruit” afzonderlijk moet worden vermeld van de middelen die worden gebruikt voor de verstrekking van “verse bananen”. Omdat de meeste leveranciers van groenten en fruit ook verse bananen leveren, leidt deze afzonderlijke behandeling alleen maar tot extra administratieve lasten.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>540</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX;
	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX, en die uit de Unie afkomstig zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>541</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX;
	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX, en die uit de Unie afkomstig zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>542</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX;
	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX die afkomstig zijn uit de EU;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>543</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX;
	a)	biologische groenten en fruit die zijn opgenomen in bijlage I, deel IX;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>544</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit;
	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit die uit de Unie afkomstig zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>545</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit;
	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit die uit de Unie afkomstig zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>546</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit;
	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit die afkomstig zijn uit de EU;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>547</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	in deel X opgenomen verwerkte groenten en fruit;
	b)	in deel X opgenomen verwerkte biologische groenten en fruit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>548</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Punt c) is opgenomen in punt a). De meeste leveranciers van groenten en fruit leveren ook verse bananen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>549</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90;
	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90 die uit de Unie afkomstig zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>550</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90;
	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90 die uit de Unie afkomstig zijn;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>551</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90;
	c)	verse bananen, met uitzondering van “plantains”, van GN-code 0803 90 en die afkomstig zijn uit de EU;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>552</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>553</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 
	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere zuivelproducten die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>554</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 
	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten. 


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>555</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 
	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten, alsmede verrijkte plantaardige dranken en alternatieven voor deze producten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>556</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 
	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI en die uit de Unie afkomstig zijn. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>557</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI. 
	d)	biologische consumptiemelk, kaas, wrongel, yoghurt en andere gegiste of aangezuurde zuivelproducten zonder toegevoegde aroma’s, vruchten, noten of cacao die zijn vermeld in bijlage I, deel XVI; 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>558</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	peulvruchten en andere plantaardige eiwitproducten die zijn opgenomen in deel IV van bijlage I, alsmede plantaardige alternatieven voor consumptiemelk en de in punt d) genoemde producten, mits zij aan gelijkwaardige voedingsfysiologische criteria voldoen.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>559</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	ongezoete plantaardige dranken en plantaardige gefermenteerde producten die hoofdzakelijk zijn vervaardigd uit granen, eiwithoudende gewassen, noten of zaden, waaronder haver, soja, erwten, lupinen en amandelen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>560</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	andere landbouwproducten die uit de Unie afkomstig zijn, zoals extra olijfolie van eerste persing en honing, komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De regeling moet voorzien in de mogelijkheid om het publiek bewuster te maken van andere landbouwproducten uit de EU dan zuivelproducten, groenten en fruit. Derhalve wordt voorgesteld extra olijfolie van eerste persing en honing op te nemen onder de producten die in aanmerking komen, teneinde de diversiteit van de landbouwproductie van de EU te weerspiegelen en de zichtbaarheid en het concurrentievermogen van deze strategische sectoren op zowel de binnenlandse als de internationale markten te versterken.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>561</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	e) de in deel XXII van bijlage I genoemde producten van de bijenteelt;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet worden uitgebreid met meer lokale en hoogwaardige landbouwproducten, teneinde de Europese landbouwdiversiteit beter tot uiting te brengen en een evenwichtige voeding te bevorderen. Wat dierlijke producten betreft, moet de subsidiabiliteit worden beperkt tot biologische en lokale producten, in het bijzonder afkomstig van de extensieve veeteelt en van vee op weiden, teneinde duurzame ketens, biodiversiteit, dierenwelzijn en de plattelandseconomie te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>562</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	peulvruchten en andere plantaardige eiwitproducten die zijn opgenomen in deel IV van bijlage I;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>563</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d bis)	ongezoete en verrijkte plantaardige dranken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>564</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d ter (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d ter)	f) de in deel IV, afdeling 1, van bijlage I genoemde gedroogde peulvruchten;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet worden uitgebreid met meer lokale en hoogwaardige landbouwproducten, teneinde de Europese landbouwdiversiteit beter tot uiting te brengen en een evenwichtige voeding te bevorderen. Wat dierlijke producten betreft, moet de subsidiabiliteit worden beperkt tot biologische en lokale producten, in het bijzonder afkomstig van de extensieve veeteelt en van vee op weiden, teneinde duurzame ketens, biodiversiteit, dierenwelzijn en de plattelandseconomie te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>565</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d ter (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d ter)	ongezoete en verrijkte plantaardige dranken opgenomen in deel X van bijlage I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>566</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d ter (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d ter)	minimaal verwerkte producten op basis van eiwithoudende gewassen, met inbegrip van smeerbare producten, bereidingen op basis van peulvruchten en andere producten die zijn bedoeld om de consumptie van plantaardige eiwitten door kinderen te verhogen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>567</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d quater (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d quater)	g) het in deel XVIII van bijlage I genoemde schapen- en geitenvlees afkomstig uit de biologische landbouw en lokaal geproduceerd;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet worden uitgebreid met meer lokale en hoogwaardige landbouwproducten, teneinde de Europese landbouwdiversiteit beter tot uiting te brengen en een evenwichtige voeding te bevorderen. Wat dierlijke producten betreft, moet de subsidiabiliteit worden beperkt tot biologische en lokale producten, in het bijzonder afkomstig van de extensieve veeteelt en van vee op weiden, teneinde duurzame ketens, biodiversiteit, dierenwelzijn en de plattelandseconomie te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>568</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d quinquies (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d quinquies)	h) de in deel XIX van bijlage I genoemde biologische en lokaal geproduceerde eieren;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet worden uitgebreid met meer lokale en hoogwaardige landbouwproducten, teneinde de Europese landbouwdiversiteit beter tot uiting te brengen en een evenwichtige voeding te bevorderen. Wat dierlijke producten betreft, moet de subsidiabiliteit worden beperkt tot biologische en lokale producten, in het bijzonder afkomstig van de extensieve veeteelt en van vee op weiden, teneinde duurzame ketens, biodiversiteit, dierenwelzijn en de plattelandseconomie te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>569</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d sexies (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d sexies)	i) het in deel XX van bijlage I genoemde biologisch en lokaal geproduceerd pluimveevlees;


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet worden uitgebreid met meer lokale en hoogwaardige landbouwproducten, teneinde de Europese landbouwdiversiteit beter tot uiting te brengen en een evenwichtige voeding te bevorderen. Wat dierlijke producten betreft, moet de subsidiabiliteit worden beperkt tot biologische en lokale producten, in het bijzonder afkomstig van de extensieve veeteelt en van vee op weiden, teneinde duurzame ketens, biodiversiteit, dierenwelzijn en de plattelandseconomie te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>570</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 – punt d septies (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	d septies)	g) het in deel XV van bijlage I genoemde rundvlees afkomstig uit de biologische landbouw en de lokale productie.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De EU-schoolregeling moet worden uitgebreid met meer lokale en hoogwaardige landbouwproducten, teneinde de Europese landbouwdiversiteit beter tot uiting te brengen en een evenwichtige voeding te bevorderen. Wat dierlijke producten betreft, moet de subsidiabiliteit worden beperkt tot biologische en lokale producten, in het bijzonder afkomstig van de extensieve veeteelt en van vee op weiden, teneinde duurzame ketens, biodiversiteit, dierenwelzijn en de plattelandseconomie te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>571</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	aan artikel 28 wordt een nieuw lid 1 bis toegevoegd:

	
	“1 bis. De EU-schoolregeling laat aparte nationale schoolregelingen die in overeenstemming zijn met het recht van de Unie, onverlet. Steun van de Unie kan worden gebruikt ter aanvulling en versterking van bestaande nationale schoolregelingen of programma’s voor de verstrekking van groenten, fruit en melk aan kinderen in onderwijsinstellingen. Ze komt niet in de plaats van nationale financiering voor bestaande programma’s, met uitzondering van programma’s voor de verstrekking van gratis maaltijden aan kinderen in onderwijsinstellingen.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>572</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis)	aan artikel 28 wordt een nieuw lid 1 ter toegevoegd:

	
	“1 ter. Andere landbouwvoedingsproducten, die bij voorkeur uit de Unie afkomstig zijn, komen in aanmerking voor verstrekking en distributie in het kader van de EU-schoolregeling. Deze producten worden echter niet gefinancierd uit de toegewezen begroting van 1 757 000 000 EUR. De verstrekking en distributie hiervan kunnen in plaats daarvan worden gefinancierd met niet-toegewezen middelen uit het fonds die de lidstaten aan deze interventie wensen toe te wijzen. Daarnaast kunnen de lidstaten nationale financiering verstrekken ter aanvulling van de financiële steun van de Unie uit het fonds voor deze producten.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>573</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Het biologisch logo, indien dit wordt aangebracht, en het land van oorsprong van het product worden op alle informatie, publiciteitsmaterialen en etiketten betreffende producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, even prominent en in hetzelfde lettertype en dezelfde lettergrootte aangebracht.

	
	(Dit amendement geldt voor de hele tekst.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Artikel 28)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In het belang van de consumentenvoorlichting, transparantie en een geïnformeerde keuze moet het land van oorsprong even prominent worden vermeld als het biologisch logo, zodat consumenten, scholen en leerlingen duidelijke informatie krijgen over zowel de productiemethode als de oorsprong van de verstrekte levensmiddelen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>574</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 1 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	1 bis.	Er wordt voorrang gegeven aan producten die afkomstig zijn van lokale en regionale producenten, en producenten uit de Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>575</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	Schrappen


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>576</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	Schrappen


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>577</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	Schrappen

	
	(Dit amendement is van toepassing op de gehele tekst. Als dit amendement wordt aangenomen, moet de gehele tekst overeenkomstig worden gewijzigd.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Nr.)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Producten die in het kader van de schoolregeling worden verstrekt, moeten voldoen aan de aanbevelingen van de nationale gezondheidsautoriteiten. Het is niet nodig in de verordening beperkingen ten aanzien van het vet- en suikergehalte vast te stellen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>578</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Leerlingen moeten bekend raken met de echte smaak van landbouwproducten, die zo min mogelijk bewerkt zijn.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>579</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	De lidstaten stellen evenredige voedingscriteria vast, die gebaseerd zijn op wetenschappelijke aanbevelingen en afgestemd zijn op de nationale en regionale eetgewoonten.

	
	Deze criteria sluiten een product niet uit op grond van het natuurlijke gehalte aan suikers of vetten, wanneer het deel uitmaakt van een evenwichtig voedingspatroon. De beperkingen richten zich op toegevoegde suikers, vetten, zout, zoetstoffen en smaakversterkers.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>580</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten. Van de toepassing van deze maxima zijn verse producten en producten met een oorsprongsbenaming als bedoeld in Verordening (EU) 2024/1143 uitgesloten.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Wat betreft de maxima van 10 % voor suiker en 30 % voor vetten voor de producten wordt voorgesteld deze maxima voor verse producten en producten met een oorsprongsbenaming te schrappen, aangezien bij de vaststelling van deze maxima geen rekening wordt gehouden met het feit dat de suikers en vetten in deze producten niet zijn toegevoegd, maar van nature aanwezig zijn.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>581</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten, behalve wanneer de lidstaten dergelijke producten toestaan op basis van nationale voedingsrichtsnoeren, onder meer voor traditionele producten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>582</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten. Dit geldt niet voor kaas, kwark en andere onbewerkte zuivelproducten als bedoeld in lid 1, punt d).


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>583</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten, met uitzondering van producten van de bijenteelt.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>584</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Asger Christensen, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 35 % vetten bevatten, met uitzondering van noten.

	
	(Schrapping van het nieuwe artikel 2 bis, overgenomen uit de NRPP-verordening [artikel 35, lid 6, vierde alinea, NRP-verordening])


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De verhoging van 30 % naar 35 % is bedoeld om bepaalde kazen met een beschermde benaming op te nemen die anders niet onder de regeling zouden kunnen vallen. Bovendien zou de nieuwe bepaling van lid 2 bis, die uit de NRPP-verordening is overgenomen, de uitvoering van de regeling complexer maken. Derhalve moet ze worden geschrapt.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>585</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 35 % vetten bevatten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>586</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 10 % vrije suikers of meer dan 30 % vetten bevatten.
	2.	Producten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, mogen niet meer dan 35 % vetten bevatten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Strikte procentuele drempels voor subsidiabele producten zijn geen passend middel om de voedingsomgeving van kinderen te verbeteren. Op die manier wordt geen rekening gehouden met de diversiteit van de regionale voedselproductie in de Unie en dreigen natuurlijke en regionaal belangrijke voedingsmiddelen te worden uitgesloten, waaronder bepaalde soorten fruit en onbewerkte of minimaal bewerkte producten met een hoger vetgehalte, zoals bepaalde kazen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>587</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 3 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	toegevoegde suiker;
	Schrappen


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>588</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 3 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	toegevoegde zoetstoffen;
	d)	toegevoegde zoetstoffen, inclusief honing;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>589</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 3 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Niettegenstaande de eerste alinea van dit lid kunnen lidstaten besluiten, nadat daarvoor toestemming is gekregen van hun voor gezondheid en voeding verantwoordelijke autoriteiten, conform hun nationale procedures, dat subsidiabele producten als bedoeld in lid 1, punten b) en d), beperkte hoeveelheden toegevoegde suikers, toegevoegd zout en/of toegevoegde vetten mogen bevatten die nodig zijn voor de verwerking van de producten, en de maximale dagelijkse inname vaststellen.
	Niettegenstaande de eerste alinea van dit lid kunnen lidstaten besluiten, nadat daarvoor toestemming is gekregen van hun voor gezondheid en voeding verantwoordelijke autoriteiten, conform hun nationale procedures, dat subsidiabele producten als bedoeld in lid 1, punten b) en d), beperkte hoeveelheden toegevoegde suikers, toegevoegd zout en/of toegevoegde vetten mogen bevatten, en de maximale dagelijkse inname vaststellen.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>590</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 3 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	Niettegenstaande de eerste alinea van dit lid kunnen lidstaten besluiten, nadat daarvoor toestemming is gekregen van hun voor gezondheid en voeding verantwoordelijke autoriteiten, conform hun nationale procedures, dat subsidiabele producten als bedoeld in lid 1, punten b) en d), beperkte hoeveelheden toegevoegde suikers, toegevoegd zout en/of toegevoegde vetten mogen bevatten die nodig zijn voor de verwerking van de producten, en de maximale dagelijkse inname vaststellen.
	Niettegenstaande de eerste alinea van dit lid kunnen lidstaten besluiten, nadat daarvoor toestemming is gekregen van hun voor gezondheid en voeding verantwoordelijke autoriteiten, conform hun nationale procedures, dat subsidiabele producten als bedoeld in lid 1, punt b), beperkte hoeveelheden toegevoegde suikers, toegevoegd zout en/of toegevoegde vetten mogen bevatten die nodig zijn voor de verwerking van de producten, en de maximale dagelijkse inname vaststellen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>591</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 3 – alinea 2</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	De lidstaten kunnen, indien dit naar behoren wordt gemotiveerd, traditionele producten met beperkte hoeveelheden suiker, zout of vet toestaan wanneer dergelijke producten deel uitmaken van een evenwichtig voedingspatroon.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>592</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 3 – alinea 2 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	In afwijking van dit lid beschikken de lidstaten en scholen over de flexibiliteit om, op specifiek verzoek, alternatieve producten voor melk te verstrekken aan kinderen met gedocumenteerde bijzondere voedingsbeperkingen, intoleranties of medische aandoeningen, met uitzondering van lactose-intolerantie. Dergelijke alternatieve producten zijn beperkt tot producten die zijn afgeleid van of gebaseerd op de GN-codes die zijn vermeld in de delen IX (Groenten en fruit), X (Verwerkte groenten en fruit) en XVI (Melk en zuivelproducten) van bijlage I, alsmede tot producten uit de sector eiwithoudende gewassen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
While the EU School Scheme rightly prioritizes nutritional purity and traditional agricultural sectors, a degree of flexibility is necessary to ensure inclusivity. Children with diagnosed medical conditions, severe lactose intolerance, or specific dietary restrictions should not be excluded from the benefits of the scheme. By limiting these milk alternatives strictly to the products listed in Parts IX, X, and XVI of Annex I (as well as the newly established protein crop sector), this amendment ensures that the alternatives remain deeply rooted in European agricultural production and comply with the overarching structural objectives of the Common Market Organization, without opening the door to highly processed, non-EU synthetic substitutes, nor to naratives against milk and milk products.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>593</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten moeten voorrang verlenen aan de verstrekking van producten van een of beide van de volgende groepen:
	(Niet van toepassing op de Nederlandse versie.)	 


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>594</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten moeten voorrang verlenen aan de verstrekking van producten van een of beide van de volgende groepen:
	(Niet van toepassing op de Nederlandse versie.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
(Niet van toepassing op de Nederlandse versie.)    
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>595</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	4.	De lidstaten moeten voorrang verlenen aan de verstrekking van producten van een of beide van de volgende groepen:
	4.	De lidstaten moeten voorrang verlenen aan de verstrekking van producten van beide van de volgende groepen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>596</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit;
	a)	verse groenten en vers fruit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Voorrang geven aan magere of halfvolle melk is niet gerechtvaardigd, omdat uit het huidige wetenschappelijke bewijs (onderzoek zoals dat van Bhavadharini et al. (2020) en Vanderhout et al.) geen voedingskundige voordelen ten opzichte van volle melk blijken en dit bestaande korte toeleveringsketens kan verstoren. Ook zou een strikte voorrang voor seizoensproducten de flexibiliteit verminderen en de verstrekking gedurende het hele jaar beperken van producten zoals opgeslagen appels, die beschikbaar blijven en populair zijn bij kinderen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>597</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit;
	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit, indien mogelijk van lokale oorsprong;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>598</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit;
	a)	seizoensgebonden en biologische verse groenten en fruit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>599</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit;
	a)	seizoensgebonden biologische verse groenten en fruit;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>600</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit;
	a)	seizoensgebonden verse groenten en fruit en bananen;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>601</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>602</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber, Daniel Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>603</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Voorrang geven aan magere of halfvolle melk is niet gerechtvaardigd, omdat uit het huidige wetenschappelijke bewijs (onderzoek zoals dat van Bhavadharini et al. (2020) en Vanderhout et al.) geen voedingskundige voordelen ten opzichte van volle melk blijken en dit bestaande korte toeleveringsketens kan verstoren. Ook zou een strikte voorrang voor seizoensproducten de flexibiliteit verminderen en de verstrekking gedurende het hele jaar beperken van producten zoals opgeslagen appels, die beschikbaar blijven en populair zijn bij kinderen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>604</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen, met inbegrip van volle, halfvolle en magere melk, alsmede lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>605</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	volle of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>606</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stanislav Stoyanov</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.

	
	(Dit amendement is van toepassing op de gehele tekst. Als dit amendement wordt aangenomen, moet de gehele tekst overeenkomstig worden gewijzigd.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
(Nr.)
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>607</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en gearomatiseerde en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De schoolmelkregeling heeft altijd ruime mogelijkheden geboden, waaronder verse melk, UHT-melk, biologische en reguliere melk, halfvolle en volle melk. Voorrang geven aan halfvolle en magere melk zou deze keuze beperken en strookt niet volledig met de doelstelling om kinderen natuurlijke voedingsmiddelen aan te bieden. Volle melk is een natuurlijk, regionaal en voedzaam levensmiddel dat met name belangrijk is voor kinderen in de groei.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>608</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28– lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>609</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen, Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>610</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	gearomatiseerde consumptiemelk of consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>611</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan, en ongezoete, verrijkte plantaardige dranken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>612</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen, lactosevrije versies daarvan en verrijkte plantaardige dranken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>613</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	magere, halfvolle of volle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In de prioritaire producten van de EU-schoolregeling moeten voedingsaspecten en de Europese landbouwdiversiteit beter aan bod komen. Volle melk en producten van de bijenteelt, in het bijzonder honing, moeten worden opgenomen teneinde kwaliteitsvolle voeding te bevorderen, leerlingen bewust te maken van de uitdagingen van duurzame landbouw en strategische sectoren zoals de bijenteelt te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>614</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.
	b)	volle, magere of halfvolle consumptiemelk zonder toegevoegde zoetstoffen en lactosevrije versies daarvan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>615</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	alternatieve producten zijn beperkt tot producten die zijn afgeleid van of gebaseerd op de GN-codes die zijn vermeld in de delen IX, X en XVI van bijlage I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
While the EU School Scheme rightly prioritizes nutritional purity and traditional agricultural sectors, a degree of flexibility is necessary to ensure inclusivity. Children with diagnosed medical conditions, severe lactose intolerance, or specific dietary restrictions should not be excluded from the benefits of the scheme. By limiting these milk alternatives strictly to the products listed in Parts IX, X, and XVI of Annex I (as well as the newly established protein crop sector), this amendment ensures that the alternatives remain deeply rooted in European agricultural production and comply with the overarching structural objectives of the Common Market Organization, without opening the door to highly processed, non-EU synthetic substitutes, nor to naratives against milk and milk products.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>616</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	ongezoete plantaardige dranken en plantaardige gefermenteerde producten die voldoen aan de in lid 1 bedoelde voedingscriteria.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>617</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	aan artikel 28, lid 4, wordt een nieuw punt c) toegevoegd:

	
	“c) melkderivaten.”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>618</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	ongezoete en verrijkte plantaardige dranken.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>619</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	c) producten van de bijenteelt.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
In de prioritaire producten van de EU-schoolregeling moeten voedingsaspecten en de Europese landbouwdiversiteit beter aan bod komen. Volle melk en producten van de bijenteelt, in het bijzonder honing, moeten worden opgenomen teneinde kwaliteitsvolle voeding te bevorderen, leerlingen bewust te maken van de uitdagingen van duurzame landbouw en strategische sectoren zoals de bijenteelt te ondersteunen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>620</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 4 bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	4 bis.	De lidstaten zorgen ervoor dat een billijk aandeel van de aan de EU-schoolregeling toegewezen steun wordt bestemd voor plantaardige producten. Uiterlijk in 2030 bestaat in elke lidstaat ten minste 30 % van de in het kader van de regeling verstrekte porties uit producten die geen ingrediënten van dierlijke oorsprong bevatten. Verse groenten en vers fruit mogen worden meegerekend voor het behalen van die doelstelling. De lidstaten stellen een afzonderlijke nationale doelstelling vast voor de verstrekking van plantaardige eiwitproducten en plantaardige alternatieven vermeld in lid 1, punten e) en f).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>621</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan producten die cumulatief aan de volgende criteria voldoen:

	
	a) producten die volgens normen voor biologische productie zijn gecertificeerd; b) producten die lokaal zijn geproduceerd en via korte toeleveringsketens op de markt worden gebracht;

	
	c) producten die afkomstig zijn van kleine landbouwbedrijven, zoals bepaald door de lidstaten;

	
	d) producten die voldoen aan productienormen voor eerlijke handel.

	
	Tegen 2031 moeten de lidstaten zich inzetten om te waarborgen dat 50 % van de producten die in het kader van de schoolregeling worden verstrekt, biologisch is en afkomstig is uit korte ketens, en dat 100 % afkomstig is van kleine en middelgrote landbouwbedrijven en voldoet aan de criteria voor eerlijke handel.

	
	De lidstaten moeten bij de verstrekking van de producten ook aandacht besteden aan de volgende punten:

	
	a) producten met een kleine klimaatvoetafdruk;

	
	b) producten die in duurzame verpakkingen zijn verpakt;

	
	c) producten die zijn geproduceerd in overeenstemming met normen of praktijken op het gebied van dierenwelzijn die strenger zijn dan die waarin de wetgeving van de Unie voorziet;

	
	d) producten die zijn geproduceerd met inachtneming van hoge sociale normen.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Le programme scolaire de l’Union devrait soutenir une alimentation de qualité pour les enfants tout en favorisant des systèmes alimentaires durables, les économies locales et une rémunération équitable des agriculteurs. Les critères de soutien devraient être cumulatifs et privilégier les produits biologiques, locaux et issus de circuits courts, provenant de petites et moyennes exploitations et respectant des normes de commerce équitable.Une telle approche garantirait une mise en œuvre cohérente dans les États membres et contribuerait à une agriculture européenne plus durable et résiliente. Un objectif progressif à l’horizon 2031, incluant notamment 50 % de produits biologiques et issus de circuits courts, permettrait d’accompagner l’adaptation des chaînes d’approvisionnement.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>622</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – alinea 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten moeten in de Unie geproduceerde producten verstrekken en, rekening houdend met de nationale en regionale omstandigheden, voorrang verlenen aan:


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>623</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten verstrekken, rekening houdend met de nationale omstandigheden, uitsluitend producten die uit de Unie afkomstig zijn en voldoen aan een of meer van de volgende criteria:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Alleen in de Unie geproduceerde levensmiddelen mogen subsidiabel zijn in het kader van de EU-schoolregeling. De lidstaten moeten ook ten minste één aanvullend criterium kunnen selecteren, zoals seizoensgebondenheid, klimaatvriendelijkheid of dierenwelzijn, rekening houdend met de nationale omstandigheden.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>624</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten verstrekken producten die uit de Unie afkomstig zijn en verlenen, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang aan de verstrekking van een of meer van de volgende producten:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>625</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Lena Düpont, Norbert Lins, Marion Walsmann, Alexandra Mehnert</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten verstrekken, rekening houdend met de nationale omstandigheden, uitsluitend producten die uit de Unie afkomstig zijn, en aan een of meer van de volgende producten:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement	<NumAmB>626</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten verstrekken, rekening houdend met de nationale omstandigheden, producten die uit de Unie afkomstig zijn en voldoen aan de volgende vereisten:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>627</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten verstrekken uitsluitend producten die uit de Unie afkomstig zijn en verlenen, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang aan de verstrekking van producten met een of meer van de volgende eigenschappen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>628</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten verstrekken producten die uit de Unie afkomstig zijn en verlenen, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang aan de verstrekking van producten met een of meer van de volgende eigenschappen:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>629</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende zin</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	  De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit hun grondgebied afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
De verdeling van de producten in het kader van dit programma wordt gefinancierd met overheidsmiddelen. Daarom moet zij zich richten op producten die afkomstig zijn uit de Unie, waarvan het aanbod zowel kwalitatief als kwantitatief voldoende gediversifieerd is.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>630</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Jessica Polfjärd</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten kunnen, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>631</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan de volgende producten:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>632</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, uitsluitend producten die uit de Unie afkomstig zijn verstrekken, tenzij aantoonbaar is dat de voorziening niet kan worden gewaarborgd en voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>633</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – inleidende formule</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en aan een of meer van de volgende producten:
	5.	De lidstaten moeten, rekening houdend met de nationale en regionale omstandigheden, voorrang verlenen aan de verstrekking van producten die uit de Unie afkomstig zijn en lokaal zijn geproduceerd en via korte toeleveringsketens op de markt worden gebracht, en aan een of meer van de volgende producten:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>634</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	producten met een kleine klimaatvoetafdruk;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Het is onduidelijk wat “producten met een kleine klimaatvoetafdruk” betekent en hoe een dergelijke lage voetafdruk wordt berekend om vergelijkbare gegevens tussen producenten te verkrijgen.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>635</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	producten met een kleine klimaatvoetafdruk;
	a)	verse en seizoensgebonden producten;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>636</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	producten met een kleine klimaatvoetafdruk;
	a)	producten met een kleine klimaatvoetafdruk en korte toeleveringsketens;


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>637</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	a)	producten met een kleine klimaatvoetafdruk;
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Door deze producten te beperken tot producten met een kleine klimaatvoetafdruk, zouden de andere selectiecriteria kunnen worden uitgesloten.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>638</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	producten die volgens kwaliteitsregelingen zijn gecertificeerd, waaronder producten uit de bergen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>639</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	producten die zijn geproduceerd overeenkomstig erkende nationale kwaliteitsregelingen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>640</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a bis)	melk en zuivelproducten die in het kader van de EU-schoolregeling worden verstrekt, worden, wanneer zij rechtstreeks bij producenten of producentenorganisaties worden aangekocht, geleverd op grond van schriftelijke overeenkomsten die transparantie, eerlijke handelspraktijken en een passende vergoeding voor producenten waarborgen, rekening houdend met de beginselen in artikel 148 van Verordening (EU) nr. 1308/2013.

	
	(Dit amendement geldt voor de hele tekst.)


Or. <Original>{EN}en</Original>
(artikel 28 – lid 5 bis)
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Om te waarborgen dat aanbestedingen in het kader van de EU-schoolregeling eerlijke en transparante handelsbetrekkingen ondersteunen, producenten rechtszekerheid bieden en billijke vergoedingen bevorderen voor landbouwers die melk en zuivelproducten leveren.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>641</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu, Waldemar Buda, Georgiana Teodorescu, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt a ter (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	a ter)	producten die worden beschermd in het kader van bij Verordening (EU) 2024/1143 vastgestelde kwaliteitsregelingen van de Unie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>642</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	producten die volgens normen voor biologische productie zijn gecertificeerd;
	b)	ten minste 25 % producten die volgens normen voor biologische productie zijn gecertificeerd;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>643</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt b</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	b)	producten die volgens normen voor biologische productie zijn gecertificeerd;
	b)	producten die onder kwaliteitsregelingen van de Unie vallen;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>644</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Dario Nardella, Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	producten die zijn geproduceerd met inachtneming van de werk- en arbeidsvoorwaarden uit hoofde van het toepasselijke nationale recht, het Unierecht, IAO-verdragen en collectieve arbeidsovereenkomsten die algemeen van toepassing zijn op alle soortgelijke ondernemingen in het betrokken geografische gebied en in de betrokken beroepsgroep of sector.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>645</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt b bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	b bis)	BOB-, BGA- en GTS-producten;


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>646</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	producten die in duurzame verpakkingen zijn verpakt;
	c)	producten die worden verstrekt via systemen die afval en het gebruik van verpakkingen beperken, met inbegrip van herbruikbare, statiegeldplichtige of recyclebare verpakkingen, dozen, pallets of containers, voor zover dit technisch en economisch haalbaar is;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>647</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	producten die in duurzame verpakkingen zijn verpakt;
	c)	producten die in duurzame verpakkingen zijn verpakt en/of producten uit productie- of consumptienetwerken die erop gericht zijn om voedselverspilling en het gebruik van verpakkingen te verminderen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>648</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	producten die in duurzame verpakkingen zijn verpakt;
	c)	producten die niet zijn verpakt of in duurzame verpakkingen zijn verpakt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>649</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt c</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	c)	producten die in duurzame verpakkingen zijn verpakt;
	c)	producten die niet zijn verpakt of in duurzame verpakkingen zijn verpakt;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Motivering</TitreJust>
Geen verpakking is altijd een duurzamere keuze dan welke vorm van verpakking dan ook.
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>650</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt d</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	d)	producten die zijn geproduceerd in overeenstemming met normen of praktijken op het gebied van dierenwelzijn die strenger zijn dan die waarin de wetgeving van de Unie voorziet;
	d)	producten die zijn geproduceerd in overeenstemming met de normen waarin de wetgeving van de Unie voorziet;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>651</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt e</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	producten die lokaal zijn geproduceerd en via korte toeleveringsketens op de markt worden gebracht;
	e)	producten die afkomstig zijn van landbouwbedrijven in de Europese Unie;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>652</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu, Paulo do Nascimento Cabral, Emmanouil Kefalogiannis, Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt e</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	e)	producten die lokaal zijn geproduceerd en via korte toeleveringsketens op de markt worden gebracht;
	e)	producten die lokaal of regionaal zijn geproduceerd en via korte toeleveringsketens op de markt worden gebracht;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>653</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt f</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	f)	producten die afkomstig zijn van kleine landbouwbedrijven, zoals bepaald door de lidstaten;
	f)	producten die afkomstig zijn van landbouwbedrijven, alsmede producten die worden geleverd of op de markt gebracht door landbouwcoöperaties, producentenorganisaties of andere ondernemingen uit de sociale economie waarin producenten een meerderheidsbelang hebben;


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>654</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt g</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	g)	producten die voldoen aan productienormen voor eerlijke handel.
	Schrappen


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>655</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Guarda</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}namens de Verts/ALE‑Fractie</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt g</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	g)	producten die voldoen aan productienormen voor eerlijke handel.
	g)	producten die voldoen aan productienormen voor eerlijke handel en onder meer zonder arbeidsuitbuiting zijn geproduceerd.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>656</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Esther Herranz García, Susana Solís Pérez, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Antonio López-Istúriz White, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt g</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	g)	producten die voldoen aan productienormen voor eerlijke handel.
	g)	specifieke producten uit de ultraperifere gebieden.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>657</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Sakis Arnaoutoglou</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt g bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	g bis)	seizoensgebonden producten.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>658</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Csaba Dömötör</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt g bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	g bis)	producten die afkomstig zijn van met uitsterven bedreigde rassen als omschreven in artikel 2, punt 24, van Verordening (EU) 2016/1012 van het Europees Parlement en de Raad.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</AmendB>
<AmendB>Amendement		<NumAmB>659</NumAmB>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Voorstel voor een verordening</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – alinea 1 – punt 12</Article>
<DocAmend2>Verordening (EU) nr. 1308/2013</DocAmend2>
<Article2>Artikel 28 – lid 5 – punt g bis (nieuw)</Article2>
	

	Door de Commissie voorgestelde tekst
	Amendement

	
	g bis)	producten die bijdragen aan gezondere, duurzamere en gevarieerdere eetgewoonten.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</AmendB></RepeatBlock-AmendB>
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